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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Мир и безопасность в Африке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Чада.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального посланника Афри-
канского союза по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности г-жу Бинету Диоп.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я тепло приветствую первого заместителя Ге-
нерального секретаря Ее Превосходительство г-жу 
Амину Мохаммед, которой я предоставляю слово.

Первый заместитель Генерального секрета-
ря (говорит по-английски): Прежде всего я хотела 
бы поблагодарить Председателя Совета Безопасно-
сти за созыв сегодняшнего заседания по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности в Сахеле, а так-
же за руководящую роль Швеции в этом вопросе 
в ходе ее председательства в Совете Безопасности.

Вчера я вернулась из совместной поездки Орга-
низации Объединенных Наций и Африканского со-
юза в три страны: Южный Судан, Нигер и Чад. Это 
уже вторая поездка такого рода после прошлогодне-
го визита на высоком уровне в Нигерию и Демокра-
тическую Республику Конго. Когда я докладывала 
Совету Безопасности о той поездке (см. S/PV.8022) 
в рамках первого брифинга, проведенного в Сове-
те Безопасности по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в контексте конкретных стран, члены 
Совета обратились с просьбой и впредь проводить 
подобные поездки, которую, как я рада сообщить, 
мы выполняем. Я хотела бы выразить признатель-
ность народам и правительствам Южного Судана, 
Чада и Нигера.

В Нигере и Чаде к нам присоединилась министр 
иностранных дел Валльстрём в качестве Председа-
теля Совета Безопасности в июле. На различных 
этапах этой поездки к нам также присоединялись 

старшие сотрудники Организации Объединенных 
Наций, в том числе Директор-исполнитель Струк-
туры «ООН-женщины» и Директор-исполнитель 
Фонда Организации Объединенных Наций для де-
ятельности в области народонаселения, Специаль-
ный представитель Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфликта 
и его Специальный посланник по району Великих 
озер в Африке, а также представители Региональ-
ного отделения Организации Объединенных Наций 
для Центральной Африки и инициативы «Устойчи-
вая энергетика для всех». Кроме того, в нашей ра-
боте приняли участие заместитель Специального 
представителя Генерального секретаря по Запад-
ной Африке и Сахелю и Специальный советник по 
Сахелю. Для меня было большой честью возглав-
лять делегацию, в которой женщины составили 
большинство.

Наша цель состояла в рассмотрении вопросов, 
касающихся женщин, мира и безопасности, а также 
развития. За время поездки мы встретились с жен-
щинами-лидерами гражданского общества, пред-
ставителями общин, религиозными лидерами и 
традиционными вождями. Мы ознакомились с мно-
гочисленными проектами в области развития, а за-
тем провели встречи с местными властями, высоко-
поставленными правительственными должностны-
ми лицами и главами государств для обсуждения 
ключевых проблем и имеющихся возможностей и 
для освещения мнений и идей, которые мы услы-
шали от женщин. Четыре вопроса были признаны 
наиболее острыми.

Во-первых, была отмечена необходимость ре-
шения проблемы, связанной с той высокой ценой, 
которую вынуждены платить женщины и девоч-
ки в результате конфликтов. Это было особенно 
очевидно в Южном Судане, где мы встретились с 
женщинами в пунктах защиты гражданского на-
селения, рассказавшими нам о насилии, которому 
они подвергаются как на территории лагерей, так 
и за их пределами. Подтверждением этого также 
стали истории женщин из сельских районов Чада, 
где последствия действий «Боко харам» приводят 
к нестабильности, утрате членов семьи и все более 
широкому использованию террористок-смертниц.

Во-вторых, мы услышали всеобщий призыв 
женщин, испытывающих все большее разочаро-
вание, к повышению уровня их вовлеченности, 
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представленности и участия во всех сферах жизни 
общества. Они требуют более широкого участия 
в процессе принятия решений. В Джубе в Южном 
Судане, в Аддис-Абебе и Хартуме они призывают 
к учету их голосов в мирных процессах. В Чаде и 
Нигере они выступают за осуществление законов о 
квотах для участия в политической жизни и при-
знание их роли в экономике и борьбе с воинствую-
щим экстремизмом.

Другим императивом является более широкая 
представленность на уровне общин. Женщины из 
числа религиозных лидеров, с которыми мы встре-
тились в Чаде, самым решительным образом вы-
ступают против гендерного неравенства и посяга-
тельств на права женщин, что является одним из 
основных элементов стратегий и идеологии терро-
ристических групп. Обучая Корану, они направля-
ют сигнал о том, что Коран и ислам открыты как 
для мужчин, так и для женщин, и что ислам — это 
религия мира.

Женщины также добиваются расширения сво-
его участия в экономической жизни. В районе Бол 
региона бассейна озера Чад мы узнали, что женщи-
ны, занимающиеся рыбным промыслом, играют са-
мые разные роли в деле обеспечения средств к су-
ществованию, поскольку их мужчины были убиты, 
и в повышении жизнестойкости в условиях ухуд-
шения состояния окружающей среды и отсутствия 
безопасности в результате повстанческой деятель-
ности «Боко харам». Если добиться более широкого 
применения таких моделей, они могут привести к 
созданию экономических дивидендов для страны. 
Мы напомнили лидерам о том, что обеспечение во-
влеченности — это вопрос, который касается не 
только женщин, а всего общества.

В-третьих, существует очевидная необходи-
мость недопущения того, чтобы страны, которые 
сегодня сталкиваются с нестабильностью, завтра 
не оказались в состоянии развала. Чад и Нигер 
вынуждены бороться с вызовами, которые, как 
правило, возникли не по их вине, включая неста-
бильность, которая сформировалась за пределами 
их границ, и изменение климата, которое вообще 
не признает никаких границ. Несмотря на ограни-
ченность собственного потенциала, они являются 
одними из наиболее щедрых стран мира, прини-
мающих беженцев. Однако последствия этого для 
их целей в области экономики и развития велики. 

Например, президент Нигера представил нам свой 
план возрождения для удовлетворения основных 
потребностей населения страны, однако в процес-
се его реализации возникли трудности в резуль-
тате падения цен на уран и нефть и сокращения 
расходов на обеспечение безопасности. Таким об-
разом за безопасность требуется платить высокую 
цену; слишком часто она обеспечивается в ущерб 
развитию.

В этом контексте крайне важно, чтобы мы все 
активизировали наши усилия, что подразумевает 
безотлагательное расширение бюджетной поддерж-
ки развития в этих и других нестабильных странах. 
Речь идет, прежде всего, о человеческом достоин-
стве. Однако это также касается мира и безопас-
ности. Инвестиции в развитие должны носить пре-
образовательный характер: они должны вносить 
вклад в активизацию комплексных проектов, таких 
как в Нигере, где мы ознакомились с программой 
Организации Объединенных Наций, охватываю-
щей сферы здравоохранения, питания, сельского 
хозяйства, водоснабжения и санитарии, наряду с 
расширением прав и возможностей женщин и уче-
том проблемы изменения климата. Я убеждена в 
том, что реформы, которые мы проводим в Органи-
зации Объединенных Наций, будут способствовать 
созданию необходимых возможностей для расши-
рения масштабов такой деятельности.

Сегодня, когда конфликты становятся все более 
распространенными и сложными, как никогда важ-
но найти путь к миростроительству и устойчивому 
развитию для всех. Совершенно ясно, что во всех 
трех странах, которые мы посетили, женщины мо-
гут стать движущей силой нового и необходимого 
подхода — новой концепции, новой парадигмы.

В ходе нашего визита мы убедились во все бо-
лее острой необходимости обеспечения практиче-
ской реализации уже существующих политических 
стратегий, рамочных программ и планов. На про-
тяжении уже 18 лет Совет Безопасности обсуждает 
пункт повестки дня о женщинах и мире и безопас-
ности в рамках ежегодных тематических прений. 
Раз в год мы говорим о том, что гендерное равен-
ство имеет основополагающее значение для обе-
спечения стабильности и мира. Однако мы крайне 
редко выходим за рамки этих принципов. Убежде-
ны, что пришло время перейти от слов к действиям. 
Инвестиции в мир в этом регионе приведут к соз-
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данию эффективных глобальных дивидендов для 
всех.

Благодаря резолюции 1325 (2000) и семи резо-
люциям, принятым в ее развитие, мы уже взяли 
на себя необходимые обязательства. В нашем рас-
поряжении есть такие инструменты, как пересмо-
тренная Комплексная стратегия Организации Объ-
единенных Наций в отношении Сахеля. Теперь мы 
должны использовать эти инструменты на практике 
и воплощать в жизнь соответствующие обязатель-
ства, а также содействовать большей согласован-
ности между Планом Организации Объединенных 
Наций по поддержке Сахеля, Повесткой дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года, 
Повесткой дня на период до 2063 года и, самое глав-
ное, национальными планами.

Цена бездействия высока. Нищета, слабость 
государственных институтов и гендерное неравен-
ство, в том числе такие отвратительные практики, 
как детские браки, создают условия, благоприят-
ствующие возникновению экстремизма. Я вновь 
благодарю членов Совета за поддержку таких со-
вместных миссий, которые, как мы считаем, в зна-
чительной степени способствуют продвижению ра-
боты Совета. Мы рассчитываем работать сообща, с 
тем чтобы извлечь надлежащие уроки в целях обе-
спечения жизни в условиях мира, безопасности и 
равенства для всех. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю первого заместителя Генерального секретаря 
за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-же Диоп. 

Г-жа Диоп (говорит по-французски): Позвольте 
мне присоединиться к г-же Амине Мохаммед и по-
здравить Вас, г-жа министр, с вступлением Швеции 
на пост Председателя Совета Безопасности. Я же-
лаю Вам всяческих успехов в Вашей работе. 

Я хотела бы также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы поблагодарить Председателя 
Комиссии Африканского союза Его Превосходи-
тельство г-на Муссу Факи Махамата, оказавшего 
искреннюю поддержку совместной миссии Органи-
зации Объединенных Наций, Африканского союза 
и Швеции, которая только что состоялась под ру-
ководством первого заместителя Генерального се-
кретаря г-жи Амины Мохаммед при эффективном 
участии г-жи Вальстрём. 

Этой миссии уделяется основное внимание в 
рамках нашего сегодняшнего заседания. Это впол-
не соответствует призыву к действию Африканской 
сети женщин-руководителей, движения женщин, 
занятых во всех секторах общества, в том числе 
молодых женщин и женщин в сельских районах. 
Это движение, которое стремится мобилизовать 
усилия, чтобы добиться преобразований в Афри-
ке и тем самым внести вклад в достижение в Аф-
рике процветания и мира. Данная сеть пользуется 
поддержкой Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза, оказываемой по линии Кан-
целярии Специального посланника и структуры 
«ООН-женщины», а также поддержкой Федератив-
ной Республики Германия.

Часто говорят, что без развития не может быть 
мира и безопасности, равно как и развития не мо-
жет быть без мира. Однако можно утверждать и то, 
что не может быть мира, безопасности и развития 
без эффективного участия женщин. Еще одним 
подтверждением этого стала миссия солидарности, 
только что проведенная нами в Южном Судане, 
Чаде и Нигере: в ходе нашей поездки вновь стала 
очевидной печальная ситуация, в которой находят-
ся женщины и девочки, страдающие от последствий 
лишений, обусловленных тем, что государства вы-
нуждены уделять повышенное внимание военной 
безопасности для борьбы с радикализацией и на-
сильственным экстремизмом.

Как известно членам Совета, регионы озера Чад 
и Сахеля в полной мере испытывают на себе по-
следствия действий экстремистов из «Боко харам» 
и других радикальных групп. Перед лицом данной 
угрозы, которая настолько серьезна, что может соз-
дать угрозу для того или иного государства, напри-
мер Мали, государства региона мобилизуют усилия 
по борьбе с этим злом, которое неизбирательно по-
ражает всех и имеет трансграничный характер. Для 
этих государств, которые обладают самыми скуд-
ными ресурсами по сравнению с другими странами 
мира, усилия в области безопасности не оказывают 
никакого влияния на уровень инвестиций в соци-
альные структуры и, соответственно, достаточно 
мало отражаются на удовлетворении потребностей 
населения. В регионе бассейна озера Чад благодаря 
успешной борьбе с «Боко харам» удалось добить-
ся возвращения многих молодых людей, которые 
сейчас, к сожалению, оказались безработными, 
чувствуют себя покинутыми и поэтому становятся 
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«легкой добычей» возвращающихся радикализо-
ванных групп.

В Нигере мы становимся свидетелями разру-
шительных последствий нищеты и отсутствия воз-
можностей для семей, а также и их воздействия на 
молодежь, особенно на молодых женщин и, как я 
хотела бы отметить, на девочек, которые становят-
ся малолетними невестами, что приводит не только 
к физическим, но и к психическим травмам. Я по-
сещаю зоны конфликтов на протяжении длитель-
ного времени. Я видела зверства, совершаемые во-
оруженными группами: например, изнасилования 
малолетних девочек и мальчиков. Тем не менее в 
регионе, который мы посетили, особенно сильное 
впечатление на меня проблема детских браков, 
вследствие которых тела этих детей оказываются 
изувеченными акушерской фистулой, они подвер-
гаются остракизму и стигматизации и оказываются 
всеми покинутыми. Во всем регионе, где большин-
ство населения составляют женщины и большин-
ство этих женщин моложе 18 лет, есть лишь одна 
клиника и всего один врач для устранения вреда, 
нанесенного телу этих молодых девушек. Практи-
ка ранних браков действительно существовала и до 
роста радикализации, однако обострение нищеты 
среди семей, перемещенных в результате конфлик-
та, по-видимому, подталкивает их в тому, чтобы  
отдавать своих дочерей для вступления в брак по 
договоренности, а последствиями таких браков ста-
новятся рождение детей в слишком раннем возрас-
те и страдания, связанные с изувеченным телом и 
сломленным духом. Они оказываются покинутыми 
обществом. Разве это не вынуждает их обращать-
ся в сторону радикализации и насильственного 
экстремизма?

Помимо вызывающих тревогу последствий кон-
фликтов для женщин и молодежи, участники нашей 
миссии также увидели жизнестойкость женщин и 
их готовность внести свой вклад в поиск решений 
проблем. В Чаде, как упомянула г-жа Амина Мо-
хаммед, религиозные лидеры-женщины подели-
лись с нами своими новаторскими стратегиями на 
уровне общин, направленными на предупреждение 
радикализации молодых людей и устранение угроз, 
создаваемых вооруженными группами, такими как 
«Боко харам». Они сосредоточили свои усилия на 
образовании детей, прежде всего девочек, которые 
впоследствии становятся активными участника-
ми в борьбе с насильственным экстремизмом. Они 

стремятся к распространению инклюзивного тол-
кования Корана в целях поощрения диалога в инте-
ресах мира. Мы будем оказывать Чаду поддержку в 
его стремлении к реализации национального плана 
действий в соответствии с резолюцией 1325 (2000), 
в том числе в вопросах, связанных с предупрежде-
нием насильственного экстремизма и противодей-
ствием ему с учетом гендерной перспективы. 

В Нигере женщины применяют национальный 
план действий, разработанный в соответствии с 
резолюцией 1325 (2000), в качестве одного из ин-
струментов для обеспечения учета их мнений в 
ходе процессов принятия решений по вопросам 
мира, безопасности и развития в стране. Женщины, 
несомненно, являются жертвами насилия, незави-
симо от того, обусловлено ли это непосредственно 
конфликтами или они являются жертвами практи-
ки, которая усугубляется конфликтами. Женщины 
являются проводниками перемен, выступая с ини-
циативами для решения проблем, с которыми они 
сталкиваются. Усилия, которые эти женщины при-
лагают в своих общинах, свидетельствуют о том, 
что для принятия мер в связи с проблемами в об-
ласти безопасности, существующими в регионах, 
которые мы только что посетили, необходимы ин-
вестиции в развитие людей в целях предотвраще-
ния радикализации и насильственного экстремиз-
ма, ставшего в Сахеле настоящим бедствием. Это 
подчеркивает важность инвестиций в образование, 
а также необходимость укрепления потенциала 
женщин и молодежи посредством предоставления 
им возможностей для трудоустройства. Женщины 
призвали к более устойчивому присутствию го-
сударства и международного сообщества в целях 
удовлетворения базовых потребностей в здравоох-
ранении, воде и продовольствии, недостаток кото-
рых часто используется экстремистскими группа-
ми для того, чтобы вовлечь в свою деятельность 
некоторые маргинализованные группы населения. 
Проблемы действительно лучше предотвращать, 
чем устранять. 

Я приветствую руководящую роль Сенегала в 
первых прениях Совета Безопасности по вопросам 
воды, мира и безопасности, состоявшимися в ноя-
бре 2016 года (см. S/PV.7818). Наша совместная мис-
сия Африканского союза, Организации Объединен-
ных Наций и Швеции вновь подтвердила ключевое 
значение, которое имеет вода для нашего общества.
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Позвольте мне воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы с этой трибуны воздать должное Чаду 
и Нигеру за их борьбу с воинствующим экстремиз-
мом, который, как я уже сказала, ведет к социаль-
ной изоляции и нищете в пострадавших районах 
и только усугубляет цикл насилия. Важно, чтобы 
усилия этих стран пользовались поддержкой у меж-
дународного сообщества, как того требует глава 
VII Устава Организации Объединенных Наций, но 
особенно важно не допустить, чтобы безопасность 
обеспечивалась за счет игнорирования потребно-
стей людей.

Уже созданы такие механизмы, как координаци-
онная платформа Комплексной стратегии Органи-
зации Объединенных Наций в отношении Сахеля, 
которая объединяет большинство игроков вокруг 
задачи мобилизации ресурсов и определения реги-
ональных приоритетов в интересах стран и общин 
Сахеля. Африканский союз тоже разработал страте-
гию для Сахельского региона, которая была приня-
та Советом мира и безопасности. Недавно вместе с 
Экономическим сообществом западноафриканских 
государств и Комиссией по бассейну озера Чад мы 
создали еще одну программу, нацеленную на укре-
пление потенциала Многонациональной объеди-
ненной оперативно-тактической группы. Однако 
ресурсы по-прежнему ограничены и по-прежнему 
направляются преимущественно на военные опера-
ции, а на удовлетворение потребностей людей.

Прежде чем завершить свое выступление, я хо-
тела бы сформулировать ряд, на мой взгляд, важ-
ных рекомендаций, которые были подготовлены по 
итогам нашего визита в Сахельский регион.

Во-первых, борьбу за безопасность в соответ-
ствующих странах можно выиграть путем удовлет-
ворения потребностей людей, особенно женщин и 
молодежи, которые являются жертвами, но которые 
также демонстрируют решимость решать стоящие 
перед ними проблемы. Но они не справятся с ними 
в одиночку. Поэтому я призываю международное 
сообщество увеличить свою помощь.

Во-вторых, требуется активизировать рабо-
ту в области предотвращения, особенно по таким 
направлениям, как образование, рациональное ис-
пользование природных ресурсов, например во-
дных, создание рабочих мест, защита женщин и 
девочек, а также их активное вовлечение в усилия 
по поиску мира.

Женщины должны быть первыми среди пар-
тнеров. Каждой женщине нужно обеспечить пра-
ва и возможности, чтобы она могла сказать «нет» 
конфликтам, «нет» ранним бракам и «нет» экс-
тремизму. Женщины должны уметь читать Коран 
и знакомить с его мирными идеями своих детей. Я 
приветствую тот факт, что политические лидеры, 
с которыми мы встречались в ходе нашей миссии, 
заверяли нас в своей решимости сделать женщин 
и молодежь движущей силой политических и эко-
номических перемен в своих странах. Ведь усилия 
по достижению мира и безопасности будут успеш-
ными только тогда, когда мы примем решительные 
меры для защиты взаимосвязи между миром, без-
опасностью и развитием и для интеграции гендер-
ной проблематики в наши механизмы предотвраще-
ния и урегулирования конфликтов. Именно этого 
женщины и все африканцы ожидают от Совета.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Диоп за ее брифинг.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве ми-
нистра иностранных дел Швеции.

Вчера утром первый заместитель Генерального 
секретаря, Специальный посланник Африканского 
союза по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти и я прибыли в Нью-Йорк из Нигера. Я имела 
честь присоединиться к Амине и Бинете в этой со-
вместной миссии высокого уровня, сосредоточен-
ной на проблематике женщин, мира и безопасности 
в Сахеле. Теперь я с удовольствием приветствую на 
сегодняшнем заседании моих партнеров по этой по-
ездке. Как и они, я хотела бы поблагодарить прави-
тельства Нигера и Чада за их щедрое гостеприим-
ство, а всех тех замечательных женщин и мужчин, с 
которыми мы встречались в ходе нашей миссии, за 
то, что они поделились с нами своими историями.

По итогам нашей миссии я хотела бы остано-
виться на трех моментах: во-первых, на общих про-
блемах региона; во-вторых, на путях решения этих 
взаимосвязанных проблем; и, в-третьих, на том, 
что все эти проблемы замыкаются не на женском 
вопросе, а на вопросах мира и безопасности.

Страны, которые мы посетили, и весь Сахель-
ский регион пребывают в состоянии между надеж-
дой и отчаянием. Надежда есть, поскольку Бог ода-
рил Сахельский регион богатыми людскими, куль-
турными и природными ресурсами — в том числе 
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и солнечной энергией, — которые сулят широкие 
возможности для быстрого экономического роста. 
Регион также является самым молодым в мире, по-
скольку молодежь в возрасте до 25 лет составляет 
64,5 процента всего населения.

Надежду вселяют также женщины и девочки, с 
которыми мы встречались и которые из жертв пре-
вратились в проводников перемен, а также то, что 
молодежь, уверенно смотрит в будущее, несмотря 
на свое нелегкое положение, а организации граж-
данского общества активно и энергично работают 
над улучшением жизни мужчин, женщин, девочек 
и мальчиков во всем регионе. Представители пра-
вительств Чада и Нигера также рассказали нам об 
усилиях, которые эти две страны вместе с другими 
странами региона прилагают для укрепления ста-
бильности в регионе и для борьбы с терроризмом, 
в том числе с помощью Многонациональной объ-
единенной оперативно-тактической группы и Объ-
единенных сил Сахельской группы пяти.

Но есть и серьезные проблемы, к числу кото-
рых относятся хронически низкий уровень разви-
тия, терроризм и воинствующий экстремизм, от-
сутствие уважения к правам человека и негативные 
последствия изменения климата. В гуманитарной 
помощи нуждаются 24 миллиона человек, а расту-
щий дефицит безопасности обостряет существую-
щие проблемы. Как мы уже слышали, сегодня на-
циональные бюджеты ориентированы преимуще-
ственно на финансирование мер безопасности, а на 
образование и здравоохранение выделяется меньше 
средств. Эти проблемы по-разному отражаются 
на женщинах и мужчинах, мальчиках и девочках. 
Женщины часто страдают больше всех.

В районе озера Чад, жители которого и без того 
сталкиваются с продовольственным кризисом и 
кризисом питания, нам рассказали, что высыха-
ние этого озера и рост угроз безопасности имеют 
серьезные последствия для людей, которые тради-
ционно живут за счет рыболовства. Однако сегодня 
в эту профессию приходят женщины. По их сло-
вам, раньше рыба была крупной, поэтому рыбным 
промыслом занимались мужчины, а сегодня рыба 
мелкая, и они могут сами ловить ее. Рыбачки, с ко-
торыми мы встречались в Боле, сообщили нам, что 
они хотят лишь три вещи: более крупные лодки, 
лучшие сети и не подвергнуться изнасилованию. 
Эти три желания отражают условия, в которых они 

живут и которые характеризуются нищетой, сексу-
альным и гендерным насилием.

В Чаде и Нигере мы встречались с представите-
лями гражданского общества, которые поделились 
с нами такими проблемами, как отсутствие жен-
щин-кандидатов на государственные должности, 
неадекватное медицинское обслуживание и труд-
ности с получением образования девушками. В Ни-
гере мы услышали о том, что три из четырех дево-
чек выдаются замуж до достижения 18 лет со всеми 
вытекающими последствиями, о чем уже говорила 
г-жа Диоп. У нас состоялась встреча с женщина-
ми-религиозными лидерами, которые поделились 
с нами своими мыслями относительно того, что 
нужно сделать для предотвращения радикализации 
и прекращения практики детских браков. Мы были 
рады тому, что в обеих странах женщины объеди-
няются в сети с целью решения проблем, с которы-
ми они сталкиваются, в том числе в таких областях, 
как сексуальное и репродуктивное здоровье, сексу-
альные и репродуктивные права, а также доступ к 
основным социальным услугам.

Во-вторых, совместную миссию интересовали 
все направления работы Организации Объединен-
ных Наций — вопросы мира и безопасности, права 
человека, гуманитарная помощи и развитие. В ходе 
нашей миссии я в очередной раз убедилась в том, 
что насколько все эти направления работы взаимос-
вязаны друг с другом. Многочисленные проблемы 
Сахеля не могут решаться в отрыве друг от друга; 
они требуют совместных политических стратегий 
и комплексных мер реагирования.

Комплексная стратегия Организации Объеди-
ненных Наций в отношении Сахеля и план ее под-
держки являются главными нашими инструмента-
ми достижения целей в области устойчивого раз-
вития и выполнения Повестки дня Африканского 
союза на период до 2063 года. Обеспечение гендер-
ного равенства и расширение прав и возможностей 
женщин — один из пяти приоритетов этой страте-
гии. Поэтому мы должны делать все, что в наших 
силах, для выполнения этой приоритетной задачи. 
Нам нужно предлагать женщинам более широкие 
возможности выбора и более широкие перспективы 
с раннего возраста. Для этого требуется обеспечить 
девочкам образование, помогающее избавиться от 
традиционных ограничительных стереотипов и со-
циальных норм, а также объявить войну нищете. 
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Это означает, что нам нужно вернуться к истокам 
и развернуть работу на тех направлениях, где мы 
можем изменить положение дел к лучшему.

Однако ресурсов, которые необходимы для 
окончательного решения проблем региона, к сожа-
лению, явно не достаточно. Нам необходимо акти-
визировать наши усилия по мобилизации поддерж-
ки и укреплению национальных возможностей для 
реагирования на проявления неравенства, борьбы с 
безнаказанностью, создания устойчивых источни-
ков средств к существованию, расширения прав и 
возможностей женщин и девочек, а также предо-
ставления им доступа к образованию. При оказании 
помощи должны учитываться гендерные аспекты и 
приниматься во внимание различные ситуации, в 
которых оказываются женщины и мужчины, а так-
же должно поощряться гендерное равенство.

В-третьих, наша поездка также позволила по-
нять, что все это в совокупности не является ис-
ключительно проблемой женщин, а представляет 
собой проблему для мира и безопасности. Мы были 
глубоко тронуты произошедшей в районе озера Чад 
историей Халимы, которую выдали замуж в 15 лет, 
а затем группировка «Боко харам» сделала из нее 
террористку-смертницу. Когда при входе на ожив-
ленный рынок взорвались начиненные взрывчат-
кой пояса девочек, которых готовили вместе с ней, 
Халима лишилась обеих ног. Сегодня она работает 
помощницей юриста и активно участвует в предот-
вращении насильственного экстремизма, а также 
служит ярким символом того множества ролей, 
которые женщины могут играть в области мира и 
безопасности.

Увеличение числа случаев использования тер-
рористок-смертниц — в 2017 году две трети совер-
шивших нападения террористов-смертников были 
женщинами или девочками — показывает все ко-
варство террористов, которые стремятся сыграть на 
восприятии женщин как олицетворения добродете-
ли, чтобы причинить максимальный ущерб жерт-
вам таких террористических нападений, общинам 
и семьям. Это чревато катастрофическими послед-
ствиями, учитывая роль женщин как хранительниц 
очага, общества и общины. Даже если общество 
терпит крах, женщины продолжают бороться. Мы 
обязаны расширять права и возможности женщин 
и девочек, а также заниматься их образованием и 
ликвидировать практику детских браков. Вне вся-

ких сомнений, для борьбы с терроризмом необхо-
дим учитывающий гендерные и правозащитные 
аспекты подхода, идет ли речь о предотвращении 
радикализации, контртеррористических операциях 
или оказании помощи жертвам.

В заключение я хотел бы ответить на вопрос, 
почему этим вопросом должны заниматься те, кто 
находится за этим столом, и как этот вопрос отно-
сится к работе Совета Безопасности? Потому что 
судьба женщин – это и наша судьба тоже. Итак, что 
мы можем и должны сделать? Через два года резо-
люции 1325 (2000) исполнится 20 лет. Я хотел бы 
предложить системе Организации Объединенных 
Наций и всем государствам-членам поставить пе-
ред собой следующую задачу: к 2020 году обеспе-
чить полное выполнение повестки женщин и мира 
и безопасности миротворческими и политически-
ми миссиями Организации Объединенных Наций. 
Совет Безопасности призван играть важную роль, 
в том числе путем обеспечения того, чтобы голоса 
женщин были услышаны на всех мирных перего-
ворах и в зале Совета; в мандаты миссий должна 
быть включена проблематика женщин и мира и 
безопасности; должности специалистов по гендер-
ным вопросам при миссиях должны по-прежнему 
получать финансирование; задачи повестки жен-
щин и мира и безопасности должны быть обеспе-
чены необходимыми ресурсами и получить подо-
бающий им приоритет; а сами гендерные аспекты 
должны систематически включаться в доклады и 
контролироваться. 

Все мы должны поставить перед собой анало-
гичные задачи. Члены Совета могут рассчитывать 
на то, что Швеция внесет свой вклад в поддержку 
этих усилий. Для начала мы будем продолжать сле-
дить за тем, чтобы в зале Совета выслушивалось 
мнение представителей гражданского общества. 
Что касается ежегодного обсуждения резолюции 
1325 (2000), то мы обязуемся организовать у себя 
форум гражданского общества. Мы обязуемся так-
же поддерживать усилия Секретариата по наращи-
ванию потенциала для развития системы отчетно-
сти, в которой учитываются гендерные аспекты. 
Только тогда мы сможем получить полное пред-
ставление о проблемах и наиболее эффективных 
мерах реагирования на них. 

Давайте и впредь наращивать наши усилия по 
оказанию поддержки странам Сахеля по вопро-
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сам, которые мы сегодня обсуждали. Я благодарю 
Африканский союз и Организацию Объединен-
ных Наций за объединение усилий и углубление 
сотрудничества по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Следует сделать миссии, подобные 
проведенной на прошлой неделе, ежегодным меро-
приятий, и на всех заседаниях Совета Безопасно-
сти проблематика женщин и мира и безопасности 
должна рассматриваться как неотъемлемая часть 
нашей работы по прекращению конфликтов. У меня 
нет никаких сомнений в том, что, если мы это сде-
лаем, то девиз «Больше женщин – крепче мир» во-
плотится в жизнь.

Я возвращаюсь к исполнению своих функций 
Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлением.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Перу признательна за созыв этого заседания. Мы 
благодарим также первого заместителя Генераль-
ного секретаря Амину Мохаммед и Специального 
посланника Африканского союза по вопросу о жен-
щинах, мире и безопасности г-жу Бинета Диоп за 
их выступления. Кроме того, мы приветствуем и 
благодарим Вас, г-жа министр, за ценную инфор-
мацию и предложения о важной совместной мис-
сии, в которых подчеркивается приверженность 
Вашей страны, Швеции, делу женщин и мира и 
безопасности.

Перу по-прежнему испытывает глубокую оза-
боченность в связи с критической ситуацией в Са-
хельском регионе, где женщины и девочки особен-
но сильно страдают в условиях отсутствия продо-
вольственной безопасности, нищеты, вооруженных 
конфликтов, насильственного экстремизма, дис-
криминации по признаку пола и сексуального наси-
лия. Согласно оценкам, в Мали одна из 10 женщин 
в возрасте 15–49 лет становилась жертвой сексу-
ального насилия. В Нигере большинство бежен-
цев и вынужденно перемещенных лиц составляют 
женщины и дети. Во всем субрегионе растет число 
женщин и девочек, завербованных террористами и 
воинствующими экстремистскими группировками. 
Эта ситуация требует всеобъемлющей и скоорди-
нированной стратегии, направленной на решение 
лежащих в ее основе причин, и поощрения, в част-
ности, расширения прав и возможностей женщин, 
гендерного равенства и доступа к правосудию. 

Перу убеждена в том, что участие женщин в по-
литической жизни и принятии решений имеет ре-
шающее значение для урегулирования конфликтов 
и для поддержания мира и миростроительства. Мы 
должны содействовать более широкому участию 
женщин в процессах и механизмах осуществления 
мирных соглашений и договоренностей о прими-
рении. В то же время необходимо содействовать 
расширению их прав и возможностей посредством 
предоставления доступа к образованию и созданию 
возможностей для занятости, а также обеспечения 
им доступа к правосудию и учета их интересов в 
ходе борьбы с безнаказанностью за преступления, 
жертвами которых они являются. Жертвы долж-
ны доверять своим национальным учреждениям и 
твердо знать, что те, кто несет ответственность за 
акты насилия, будут обязательно привлечены к от-
ветственности. Женщины и девочки, ставшие жерт-
вами сексуального насилия, часто подвергаются 
общественному порицанию и становятся изгоями 
в собственных общинах. Они должны иметь воз-
можность рассчитывать на получение поддержки 
в рамках программ содействия их реабилитации и 
реинтеграции. 

Важно, чтобы Совет сохранял единство в том, 
что касается постепенной разработки и осущест-
вления повестки дня в области женщин и мира. Эта 
важность обусловлена имеющимися данными, ко-
торые свидетельствуют о том, что защита женщин 
и девочек в ходе конфликтов и, в конечном счете, 
расширение их прав и возможностей непосред-
ственно влияет на сохранение мира. В этой связи 
мы подчеркиваем важность поощрения работы раз-
личных женских организаций и неофициальной 
группы экспертов по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, в которой Перу имеет честь сопред-
седательствовать вместе со Швецией. 

Считаем также, что Совету Безопасности не-
обходимо сотрудничать с такими региональными 
механизмами, участвующими в поиске путей уре-
гулирования кризиса в Сахеле, как Африканский 
союз, Сахельская группа пяти и Экономическое 
сообщество западноафриканских государств, а так-
же поощрять работу. На наш взгляд в ходе деятель-
ности Объединенных сил Сахельской группы пяти 
важно учитывать гендерный аспект. Кроме того, в 
рамках реформы операций по поддержанию мира, 
«голубые каски» должны проходить надлежащую 
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подготовку по вопросам защиты прав женщин и 
девочек.

Мы приветствуем приоритетное внимание, уде-
ляемое таким вопросам в комплексной стратегии 
Организации Объединенных Наций в отношении 
Сахеля при поддержке Африканского союза в целях 
укрепления системы государственного управле-
ния, безопасности и процессов развития в регионе. 
Подчеркиваем важность обеспечения необходимых 
для ее реализации ресурсов.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть, что 
совместные поездки представителей Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза слу-
жат важными инструментами координации усилий 
по достижению мира и стабильности в регионе. Мы 
приветствуем недавний визит г-жи Амины Мохам-
мед и г-жи Бинеты Диоп и призываем чаще органи-
зовывать такие поездки в будущем. 

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я благодарю Ее Превосходительство министра 
иностранных дел Швеции г-жу Маргот Валль-
стрём за проведение сегодняшнего заседания. Мы 
рады вновь приветствовать Вас в этом зале, г-жа 
Председатель.

Я хотел бы также тепло поблагодарить перво-
го заместителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед и Специального посланника Африкан-
ского союза по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности г-жу Бинету Диоп за обстоятельные вы-
ступления об их совместной работе в странах Сахе-
ля. Присоединяюсь к другим ораторам и благодарю 
всех трех женщин за их достойную подражания 
активную позицию.

Мы с удовлетворением отмечаем укрепление 
сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и Африканским союзом (АС) в оказании 
поддержки последовательным усилиям стран Аф-
рики по обеспечению мира, стабильности и устой-
чивого развития. Мы призываем к дальнейшему 
укреплению сотрудничества, одновременно под-
черкивая важную роль, которую играют женщины 
в достижении этих целей. Недавний совместный 
визит на высоком уровне стал еще одним важным 
шагом в деле продвижения повестки дня по вопро-
су о женщинах, мире и безопасности и расширения 
прав и возможностей женщин. Такие совместные 
усилия должны быть продолжены, с тем чтобы 

реализовать положения Совместного рамочного 
документа Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза об укреплении партнерства в 
области мира и безопасности и достичь целей По-
вестки дня на период до 2030 года и Повестки дня 
на период до 2063 года.

Переходя к вопросу об осуществлении обяза-
тельств в области проблематики женщин и мира и 
безопасности в Сахеле, должен сказать, что мы вы-
соко ценим совместные усилия Отделения Органи-
зации Объединенных Наций для Западной Африки 
и Сахеля и Экономического сообщества западно-
африканских государств (ЭКОВАС) по поддержке 
участия женщин в предотвращении конфликтов, в 
том числе в осуществлении плана действий ЭКО-
ВАС по вопросу о женщинах, мире и безопасности 
на 2017-2020 годы. Мы также считаем полезной ор-
ганизованную ими в апреле этого года конферен-
цию высокого уровня по проблематике женщин, 
насилия и терроризма в Западной Африке и Сахе-
ле, которая завершилась призывом к действиям по 
расширению участия женщин в усилиях, направ-
ленных на предотвращение насильственного экс-
тремизма. Наша делегация выражает признатель-
ность Африканскому союзу за последовательное 
продвижение гендерной проблематики в рамках 
Африканской архитектуры мира и безопасности и 
высоко оценивает усилия Африканской сети жен-
щин-руководителей, созданной в прошлом году Ко-
миссией АС, Структурой «ООН-женщины» и Гер-
манией с задачей повысить руководящую роль жен-
щин в трансформации Африки. Мы также признаем 
важную роль женских организаций в выдвижении 
женщин на руководящие должности и в обеспече-
нии их участия в мирных процессах и призываем 
все государства-члены расширять взаимодействие 
с женскими и молодежными группами.

Тем не менее по-прежнему существует необхо-
димость принятия хорошо продуманных мер для 
устранения разрыва между взятыми обязатель-
ствами и практическими действиями. Мы должны 
создать защитную среду, что позволит укрепить 
защиту и повысить безопасность женщин и гаран-
тировать доступ к правосудию и помощи для по-
страдавших от сексуального насилия в условиях 
конфликта. Мы также подчеркиваем важность уче-
та гендерной проблематики во всей деятельности 
Объединенных сил Сахельской группы пяти в со-
ответствии с резолюцией 2391 (2017). Многое еще 
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предстоит сделать и для выполнения рекомендаций 
Организации Объединенных Наций, касающихся 
вовлечения женщин в мирные переговоры в целях 
урегулирования кризиса в Сахеле, для обеспечении 
соблюдения 30 процентной квоты участия женщин 
в процессе принятия решений и в политической 
жизни в регионе и для выделения 15 процентов 
средств национального бюджета на решение задач 
развития и миростроительства и на цели обеспече-
ния гендерного равенства в Сахеле.

Безотлагательного к себе внимания требуют 
структурные факторы нестабильности и коренные 
причины конфликтов, в силу которых от конфлик-
тов больше всего страдают женщины, а также такие 
задачи, как сокращение масштабов нищеты, укре-
пление местных органов управления, предостав-
ление основных услуг, создание более широких 
возможностей для получения образования и тру-
доустройства и смягчение последствий изменения 
климата. Тесная взаимосвязь между безопасностью 
и развитием имеет крайне важное значение не толь-
ко для данной конкретной страны, но для региона 
и мира в целом. Поэтому мы приветствуем разра-
ботку на полях саммита АС в Нуакшоте обновлен-
ного стратегического плана для Сахеля, который 
охватывает шесть ключевых направлений, в том 
числе расширение прав и возможностей женщин. 
Мы твердо поддерживаем другие субрегиональные 
и всеобъемлющие инициативы, направленные на 
повышение жизнестойкости и укрепление мира и 
развития в регионе, такие как «Альянс для Сахеля».

Мы приветствовали реформу Организации 
Объединенных Наций, преследующую цель пере-
ориентации системы развития Организации Объ-
единенных Наций на расширение сотрудничества 
между различными учреждениями на местах. Се-
годня мы должны пойти дальше и наладить более 
тесное сотрудничество на региональном уровне в 
комплексном и эффективном продвижении повест-
ки дня развития. Однако финансирование повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
по-прежнему наталкивается на трудности. Поэтому 
мы должны найти финансовые средства в объеме, 
необходимом для обеспечения того, чтобы миро-
творческие и политические миссии были уком-
плектованы достаточным количеством гендерных 
специалистов и обладали необходимыми полно-
мочиями и потенциалом. С проблемой дефицита 
финансовых средств можно частично справиться 

посредством проведения более адресных реформ, 
упорядочения и повышения согласованности стра-
тегий в рамках системы Организации Объединен-
ных Наций и расширения сотрудничества с дру-
гими партнерами в регионе и во всем мире. Улуч-
шение практики сбора данных и отчетности также 
имеет важное значение для успешного осуществле-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Мы нуждаемся в более широком до-
ступе к актуальным и выверенным национальным 
данным с разбивкой по признаку пола и к докладам 
о ходе осуществления принятых обязательств и ре-
зультатах контроля за их соблюдением.

В заключение я вновь заявляю о том, что Ка-
захстан всегда будет выступать в поддержку полно-
правного участия женщин во всех этапах посред-
ничества, урегулирования конфликтов, посткон-
фликтного восстановления и долгосрочного разви-
тия в рамках совместных с Организацией Объеди-
ненных Наций и Африканским союзом усилий.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): В связи с председательством Швеции в 
Совете Безопасности я хотел бы попытаться сказать 
«tack så mycket», что по-шведски означает «боль-
шое спасибо». Мы очень благодарны Вам, г-жа 
Председатель, за организацию этих прений. Важ-
но и впредь уделять внимание активному участию 
женщин в решении вопросов мира и безопасности, 
как мы сделали это 8 марта, когда обсуждали аф-
ганскую тематику(см. S/PV.8199) и как мы это дела-
ем почти на каждом тематически заседании Совета 
Безопасности, включая и нашу сегодняшнюю дис-
куссию по теме Сахеля.

По нашему мнению, решение поддержать ак-
тивное участие женщин является правильным, 
поскольку оно оказывает конкретное и позитив-
ное влияние на мир и безопасность. Мы искренне 
благодарим Вас, г-жа Председатель, а также заме-
стителя Генерального секретаря и Специального 
посланника Африканского союза за брифинг для 
членов Совета Безопасности по итогам совместной 
поездки. Это свидетельствует о том, насколько по-
лезными являются совместные миссии на высоком 
уровне Африканского союза (АС) и Организации 
Объединенных Наций с тоски зрения углубления 
партнерских связей между АС и Организацией Объ-
единенных Наций. В частности, на нас произвела 
большое впечатление их встреча с жертвами сексу-
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ального насилия, и теми, кто может легко оказаться 
его жертвами в будущем. Нас особенно взволновал 
Ваш рассказ, г-жа Председатель, о Вашей встрече с 
женщинами в Боле, которые хотели только одного 
— не подвергнуться изнасилованию.

Королевство Нидерландов крайне возмущено 
этими ужасающими актами сексуального насилия 
и настаивает на том, чтобы виновные в их совер-
шении предстали перед судом. Нынешние прения 
предоставляют нам возможность пролить свет на 
ключевую роль женщин в вопросах мира и без-
опасности в Сахельском регионе в целом. В связи с 
этим я хотел бы обратить внимание на три момента: 
во-первых, на последствия изменения климата для 
безопасности женщин; во-вторых, на проблемы, 
возникающие в результате широкомасштабного 
конфликта между земледельцами и скотоводами; и, 
в-третьих, на важность участия женщин в процессе 
принятия решений.

Что касается первого момента – последствий 
изменения климата для безопасности, – то измене-
ние климата особенно сильно бьет по женщинам в 
Сахеле, особенно с учетом его последствий для ста-
бильности и безопасности, что подтверждается кон-
кретными примерами, приведенными Вами, г-жа 
Председатель, в ходе Вашего брифинга. Изменение 
климата ведет к дальнейшему сокращению коли-
чества источников средств к существованию сверх 
тех, которые оказались утраченными в результате 
конфликта. Одновременно с этим ограничивается 
доступ женщин к основным ресурсам, таким как 
вода, что еще больше усугубляет негативные по-
следствия конфликтов для женщин. Как и повсюду, 
наиболее уязвимые жители Сахельского региона 
становятся еще более уязвимыми, что очень часто 
означает, что в наиболее неблагоприятном положе-
нии оказываются прежде всего женщины и девоч-
ки. Поэтому при реагировании на проблемы мира 
и безопасности в Сахеле мы должны учитывать как 
климатический, так и гендерный факторы. В этой 
связи мы подтверждаем необходимость адекватной 
оценки рисков и разработки стратегий управления 
рисками. Совет уже обратил внимание на этот мо-
мент в резолюции 2349 (2017) и с тех пор неодно-
кратно ссылается на него.

Это подводит меня к моему второму сообра-
жению. Изменение климата усугубляет конфликт 
между земледельцами и скотоводами в районе озе-

ре Чад и на территории всего Сахельского региона. 
Такие конфликты чреваты разрушительными по-
следствиями для женщин и девочек. Вдов изгоняют 
со своих земель. Женщины и девочки становятся 
еще более уязвимыми перед лицом экономического 
ограбления, а также сексуального насилия и экс-
плуатации. В результате конфликта между земле-
дельцами и скотоводами, по сообщениям, сегодня 
убивают больше женщин и девочек, чем во время 
кризиса, связанного с «Боко Харам», а на долю са-
мой «Боко харам» в прошлом году только в Ниге-
рии пришлось ошеломляющее количество случаев 
сексуального насилия в условиях конфликта –1000. 
Конфликты между земледельцами и скотоводами 
перерастают в многопрофильные угрозы, затраги-
вающие весь субрегион. Мы присоединяемся к при-
зыву Генерального секретаря к Экономическому 
сообществу западноафриканских государств и его 
государствам-членам относительно необходимо-
сти разработки долгосрочных и комплексных ре-
гиональных стратегий реагирования. Мы считаем, 
что система Организации Объединенных Наций 
должна поддержать этот призыв и что также важно, 
чтобы при разработке этих стратегий были учтены 
мнения затронутых этой проблемой общин, а в их 
разработке участвовали женщины.

Что касается участия женщин, то Вы, г-жа Пред-
седатель, и другие ораторы справедливо упомина-
ли в своих выступлениях о крайне важной роли их 
участия женщин в процессе принятия решений.

Мы провели открытые прения по вопросам под-
держания мира 28 марта (см. S/PV.8218), в ходе ко-
торых мы заслушали брифинг Фатиматы Туре из 
Мали. Она рассказала о том, что женщины серьез-
но недопредставлены в механизмах осуществления 
и контроля за осуществлением Соглашения о мире 
и примирении в Мали и составляют всего лишь 3 
процента сотрудников этих механизмов. Это слиш-
ком низкий показатель. В резолюции 2423 (2018) 
Совет Безопасности справедливо призвал малий-
ские стороны обеспечить женщинам возможность 
равного и конструктивного участия.

В прошлом году первый заместитель Генераль-
ного секретаря посетила Нигерию. Она смогла до-
говориться о том, что распределением продоволь-
ствия в лагерях беженцев будут заниматься жен-
щины. Мы посчитали, что это прекрасный пример 
расширения прав и возможностей женщин – под-
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ход, который, по нашему мнению, заслуживает 
применения и в других странах в Сахеле и за его 
пределами.

В заключение следует отметить, что расши-
рение прав и возможностей женщин и гендерное 
равенство тесно связаны с достижением мира и 
стабильности в обществе. Это подтверждается убе-
дительными доказательствами. Конструктивное 
участие женщин может преобразовать общество и 
укрепить мир. Давайте же мы все будем стремиться 
к достижению этой цели. Женщинам и девочкам в 
Сахеле и в других регионах мира необходима наша 
поддержка и приверженность Совета.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я искренне благодарна Вам, 
г-жа Председатель, за то, что Вы сегодня снова с 
нами. Ваше присутствие здесь очень радует. Я бла-
годарю Вас за всю работу, которую проделала Шве-
ция по этому важному вопросу, в особенности за 
сохранение этой темы в центре нашего внимания 
в Совете Безопасности и за то, как Вы стремитесь 
обеспечить, чтобы эти вопросы были должным об-
разом взаимоувязаны и чтобы Совет Безопасности 
и Организация Объединенных Наций в целом пре-
одолели разобщенность, которая нам всем знакома. 
Безусловно, я также чрезвычайно признательна г-же 
Диоп и первому заместителю Генерального секре-
таря за руководство миссией, проведение которой, с 
моей точки зрения, стало чрезвычайно важным со-
бытием. Как и другие ораторы, я думаю, что было 
бы прекрасно, если бы она проводилась регулярно. 
Как сказал мой голландский коллега, многие регио-
ны мира выиграли бы от их идей и взаимодействия. 
Они не могут быть везде, но я считаю, что в этот раз 
они взяли очень хороший старт.

Меня особенно заинтересовала оценка уровня 
участия женщин в механизмах принятия решений 
и в процессах мира и развития, и меня, как и мо-
его голландского коллегу, поразили слова о том, 
что они лишь желают не быть изнасилованными. 
Но, я думаю, еще важней то, что люди, с которыми 
беседовали первый заместитель Генерального се-
кретаря и г-жа Диоп, заинтересованы в увеличении 
числа кандидатов-женщин. Полагаю, что если бы 
было необходимо сосредоточиться лишь на одном 
аспекте процесса формирования будущей системы 
и изменения моделей поведения, начиная с прави-

тельства, то, безусловно, следовало бы подумать 
именно об этом.

Я хотела бы сказать, что мы в Соединенном Ко-
ролевстве полностью разделяем Вашу цель, г-жа 
Председатель, по достижению полного осуществле-
ния резолюции 1325 (2000) к 2020 году. Вы можете 
рассчитывать на сотрудничество Великобритании 
с Вами по этому вопросу здесь и в Отделении Орга-
низации Объединенных Наций в Женеве.

Как отметили другие ораторы, расширение 
экономических прав и возможностей женщин, осу-
ществление прав человека женщин и роль женщин 
в жизни своих семей и общин — это то, что следует 
защищать и оберегать. Это не только вопрос мора-
ли, но и вопрос экономики и процветания. Страны, 
надлежащим образом использующие и развива-
ющие таланты своих народов, будут процветать. 
Полагаю, посол Казахстана очень точно сформу-
лировал это, когда говорил о взаимосвязи между 
безопасностью и развитием. Итак, укрепляя связь 
между участием женщин в экономической жизни и 
основами мира и безопасности, мы оказываем ус-
лугу всем. С нашей точки зрения, мы хотели бы, 
чтобы еще больше усилий было посвящено учету 
гендерной проблематики в рамках стратегий, в том 
числе стратегий по борьбе с воинствующим экс-
тремизмом, и мы хотели бы, чтобы больше женщин 
участвовало в стратегическом планировании непо-
средственно на низовом уровне. Как мне кажется, 
в этом и состоял один из выводов Неофициальной 
группы экспертов Совета Безопасности по женщи-
нам и миру и безопасности, сделанных в июне.

Вчера, в ходе открытых прений по вопро-
су о детях в условиях вооруженных конфликтов 
(см.  S/ PV.8305), мы много слышали о том, что жен-
щины, возвращающиеся в свои общины, в неизме-
римо большей степени подвергаются стигматиза-
ции, и я думаю, что сегодня имеет смысл вновь под-
нять этот вопрос. Было бы очень хорошо услышать 
мнения соответствующих стран о том, что можно 
сделать для решения этой конкретной проблемы.

Что касается конкретно Сахеля, то Соединен-
ное Королевство расширяет свое региональное 
присутствие в этом регионе. В марте мы открыли 
представительство в Чаде. Как я понимаю, Чад и 
Нигер, к сожалению, имеют самые низкие показа-
тели гендерного равенства, и именно поэтому мы 
в Соединенном Королевстве хотим сделать больше 
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для того, чтобы помочь нашим коллегам из этих 
стран в расширении прав и возможностей женщин. 
Я считаю, что усилия, которые на сегодняшний 
день предприняли Совет Безопасности, система 
Организации Объединенных Наций, Африканский 
союз и сама Сахельская группа пяти в целях обе-
спечения того, чтобы мы могли совершенствовать 
соответствующие меры по расширению прав и воз-
можностей женщин, являются очень хорошим ша-
гом вперед. Мы, со своей стороны, в значительной 
мере концентрируемся на оказании услуг по охране 
репродуктивного здоровья перемещенным лицам 
и беженцам, а в будущем при оказании поддержки 
будет выдвигать на первое место обеспечение до-
ступа к добровольному планированию семьи. Мы 
расходуем значительные средства, выделяемые 
на деятельность по программам, на устойчивость 
климата и окружающей среды на востоке Чада, а 
программа по укреплению потенциала противо-
действия и адаптации к экстремальным климати-
ческим явлениям и угрозам обязуется достичь по-
казателя в 50 процентов женщин-участниц и вклю-
чает компонент по вопросам гендерного насилия. 
Все это, надеюсь, полезно в контексте обсуждаемой 
сегодня темы.

Благодаря англо-французскому саммиту в ян-
варе мы также наладили партнерские отношения 
с Францией для работы по гендерным вопросам 
в рамках Сахельского альянса, более всесторонне 
учитывая гендерные аспекты в работе Альянса. 
Если кто-то из коллег в Организации Объединен-
ных Наций хотел бы узнать об этой работе больше 
или даже принять в ней вместе с нами участие, мы 
будем очень взаимодействовать с ними в этой связи.

Вы, г-жа Председатель, особо упомянули обра-
зование девочек, и этот вопрос мы также обсуждали 
вчера в контексте темы детей в вооруженных кон-
фликтах. Я лишь хотела бы подчеркнуть тот факт, 
что в Сахеле миллионы детей и молодых людей не 
посещают школу из-за присутствия террористиче-
ских групп и ополчений, конфликта между ферме-
рами и пастухами и сложной экономической ситу-
ации, в которой оказались многие семьи. Разумеет-
ся, девочки особенно уязвимы, иногда из-за самых 
базовых проблем, таких как отсутствие в школах 
необходимых девочкам санитарно-гигиенических 
помещений. В Сахельском регионе, как мы слыша-
ли, отмечен один из самых высоких показателей 
детских, ранних и принудительных браков во всем 

мире. Создаются весьма серьезные препятствия для 
получения девочками надлежащего образования, и 
поэтому Соединенное Королевство делает акцент 
на инициативе, которую мы называем «Решение 
проблемы образования для девочек», и уже оказы-
вает поддержку в предоставлении качественного 
образования 1,5 миллиона девочек. Мы являемся 
также одним из крупнейших доноров фонда «Обра-
зование не может ждать», и Чад был одной из четы-
рех стран, первыми получивших инвестиции.

Я лишь хотела кратко обозначить некоторые из 
наших проектов, а также сказать, что мы во многом 
разделяем Ваше мнение, г-жа Председатель, о том, 
что это важнейший элемент, который даст возмож-
ность установить мир, безопасность и стабильность 
в этом важном регионе.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Пре-
жде всего я хотел бы поприветствовать Вас в каче-
стве Председателя этого брифинга Совета Безопас-
ности и поблагодарить Вас за его организацию. Мы 
с интересом выслушали докладчиков — первого 
заместителя Генерального секретаря Амину Мо-
хаммед и Специального посланника Африканского 
союза по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти г-жу Бинету Диоп. Они рассказали о недавнем 
визите в Южный Судан, Чад и Нигер с фокусом на 
участие женщин в процессах установления мира, 
безопасности и устойчивого развития.

За более чем 17 лет после принятия резолюции 
1325 (2000) удалось добиться повышения роли жен-
щин в предотвращении и урегулировании воору-
женных конфликтов, а также в постконфликтном 
восстановлении. Иначе, к сожалению, обстоят дела 
с обеспечением защиты женщин в ходе вооружен-
ных конфликтов, в том числе в этой части Африки, 
где уровень угроз безопасности и стабильности яв-
ляется беспрецедентно высоким. Мы уже выражали 
обеспокоенность тем, что закрепившиеся в Сахеле 
террористические группировки наращивают свою 
преступную активность и стремятся расширить ее 
географию. Женщины продолжают подвергаться 
насилию. Вызывают возмущение зверства и бес-
чинства, чинимые в отношении женщин террори-
стическими группировками. В этой связи возла-
гаем надежды на инициативу стран «Сахельской 
пятерки» по созданию совместных сил по борьбе 
с терроризмом и организованной преступностью. 
Крайне важно продолжать координировать усилия 
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по борьбе с экстремизмом в Сахаро-Сахельском ре-
гионе. Убеждены в необходимости эффективного 
противодействия распространению экстремистской 
идеологии, практического решения социально-эко-
номических проблем стран региона и укрепления 
их государственных институтов. Ключевая роль в 
решении указанных задач отводится Комплексной 
стратегии Организации Объединенных Наций для 
Сахеля.

Мы убеждены в положительной роли участия 
женщин в различных аспектах урегулирования во-
оруженных конфликтов и постконфликтного вос-
становления. Непосредственная вовлеченность 
женщин в предотвращение вооруженных конфлик-
тов и постконфликтное строительство является, на 
наш взгляд, важной предпосылкой преодоления на-
силия в отношении них. Ежегодные дебаты Совета 
Безопасности по теме «Женщины, мир и безопас-
ность» позволяют отслеживать общий прогресс по 
улучшению защиты женщин в условиях вооружен-
ных конфликтов и обеспечению их полноправного 
и эффективного участия в усилиях по их предот-
вращению и урегулированию. Однако, когда дело 
доходит до конкретных ситуаций, важно прини-
мать во внимание их специфику.

Полагаем, что первоочередная роль в деле за-
щиты женщин на всех стадиях вооруженного кон-
фликта принадлежит национальным правитель-
ствам, в то время как меры, принимаемые органа-
ми системы Организации Объединенных Наций и 
гражданским обществом, должны быть направле-
ны на поддержку и дополнение усилий государств. 
Инструментарий и ресурс Совета Безопасности, в 
частности, наиболее эффективно задействуется в 
вопросах, напрямую связанных с установлением и 
поддержанием международного мира и безопасно-
сти. Что касается таких важнейших тем, как обе-
спечение гендерного равенства, расширение прав 
и возможностей женщин, то над ними успешно и 
системно работают профильные структуры и ме-
ханизмы Организации Объединенных Наций, ко-
торым Россия готова продолжать оказывать всяче-
ское содействие.

Г-жа Хейли (Соединенные Штаты Америки)
(говорит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
Вас, г-жа Председатель, и наших докладчиков.

На протяжении всего времени моей работы на 
государственной службе я призываю женщин к 

тому, чтобы использовать силу своих голосов. Меня 
вдохновляет пример моей матери, которая получи-
ла юридическое образование и предложение занять 
в Индии должность судьи, но не смогла сделать это 
из-за проблем, с которыми в то время сталкива-
лись женщины в данных сферах. Меня вдохновля-
ет моя дочь, в наследство которой достается мир, 
где женщины пользуются как никогда широкими 
возможностями использовать мощь своего мнения 
для укрепления правосудия, процветания, мира и 
безопасности. Здесь, в Организации Объединенных 
Наций, мы объединили стремление к тому, чтобы 
голоса женщин звучали громче, с убежденностью 
в том, что вопросы прав человека, включая те, ко-
торые касаются прав женщин и девочек, являются 
одним из важнейших элементов обеспечения мира 
и безопасности. Когда женщины лишены возмож-
ности выражать свое мнение, будь то в результате 
насилия или по причине отсутствия политических 
прав или образования, страдают целые общины, и 
вследствие этих страданий возникают конфликты.

Что касается региона Сахеля, то Совет Безопас-
ности неоднократно заявлял о том, широко распро-
страненные конфликты могут быть урегулированы 
только на основе всеобъемлющего подхода. А это 
означает расширение прав и возможностей женщин 
в политике и экономике. Международный институт 
мира пришел к выводу о том, что в тех случаях, ког-
да в согласовании и реализации мирных соглашений 
участвуют женщины, соглашения часто действуют 
более продолжительное время. В тех случаях, ког-
да в миротворческих усилиях участвуют женщины, 
они расширяют сферу действия соглашений таким 
образом, чтобы они предусматривали социальные 
приоритеты, такие как дети и семья. Соединенные 
Штаты выступают за расширение участия женщин 
в деятельности по поддержанию мира. При этом по-
нимание связей между основными правами женщин 
и международным миром и безопасностью означает 
и понимание того, что расширение прав и возмож-
ностей женщин изначально снижает необходимость 
размещения миротворцев. В тех случаях, когда 
женщины участвуют во всех общественных, поли-
тических и экономических мероприятиях, местная 
и национальная экономика процветает. Когда обе-
спечивается защита прав женщин и детей, жизнь 
становится лучше. Повышается уровень здоровья, 
благополучия и образования, и все эти факторы в 
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совокупности способствуют защите и укреплению 
мира и безопасности.

Соединенные Штаты твердо привержены делу 
расширения прав и возможностей женщин в раз-
вивающихся сообществах на низовом уровне. Мы 
стремимся обеспечить, чтобы наша помощь посту-
пала непосредственно тем женщинам, с которыми я 
встречаюсь в ходе поездок за границу, — матерям, 
пытающимся прокормить семью, воспитывать сво-
их детей и построить будущее для своих семей и 
общин, женщинам, преодолевающим  препятствия 
в стремлении к равной политической представлен-
ности, а также предпринимателям и другим выдаю-
щимся женщинам, которые применяют новаторские 
подходы, ставят цели и меняют облик общества.

В разных странах Африки Соединенные Шта-
ты оказывают помощь в укреплении потенциала 
Африканского союза и других региональных ор-
ганизаций в целях поддержки участия женщин в 
политической жизни. Для нас большая честь рабо-
тать со Специальным посланником Диоп над кон-
тинентальной системой оценки для мониторинга и 
отчетности в отношении осуществления повестки 
дня, касающейся женщин и мира и безопасности в 
Африке. Агентство Соединенных Штатов по меж-
дународному развитию (ЮСАИД) ведет в Сахеле 
работу по укреплению связей между финансируе-
мыми им программами в сфере продовольственной 
безопасности, здравоохранения, создания микро-
предприятий и общинного развития. Иванка Трамп 
прилагает усилия в целях расширения доступа к 
финансированию и капиталу для женщин в странах 
с формирующимися рынками. Как она нам напо-
минает, женщины являются самыми надежными в 
мире заемщиками: 97 процентов из них выплачива-
ет взятые микрокредиты. Кроме того, работа жен-
щин-предпринимателей приносит многократную 
отдачу сообществам. Женщины чаще нанимают на 
работу других женщин и реинвестируют в семьи и 
общины. В Нигере ЮСАИД вовлекает женщин в 
диалог на уровне общин и в процесс принятия ре-
шений на местном уровне в целях предупреждения 
воинствующего экстремизма в уязвимых общинах. 
Получившие травму и не имеющие образования 
мальчики являются главной мишенью для сил ра-
дикализации, и никто не понимает этого лучше, 
чем их матери. В основе всех этих усилий лежит 
понимание того, что когда мы объединяем женщин, 
наделяя их властью и ресурсами, удается добить-

ся более устойчивого и надежного процветания. 
Стабильность и процветание лежат в основе за-
щиты прав человека и способствуют обеспечению 
безопасности.

Недавно я провела некоторое время с женщи-
ной, которая лучше других осознает последствия 
неспособности обеспечить защиту прав женщин. 
Региональный посол структуры «ООН—Женщи-
ны» в Африке Джана Дукуре является источником 
вдохновения, поскольку руководствуется собствен-
ным опытом. Через неделю после своего рождения 
она стала жертвой калечащей операции на женских 
половых органах. Когда ей было 15 лет, ее, ребенка, 
принудили к вступлению в брак. Однако ей уда-
лось все это преодолеть. Хотя это казалось прак-
тически невозможным, она получила образование и 
стала защитником самых уязвимых в мире девочек 
и женщин. Посол Дукуре обрела силу голоса. Она 
должна вдохновлять нас следовать ее примеру и не 
ограничиваться лишь словами о правах женщин, а 
налаживать контакты с девочками и женщинами и 
прислушиваться к их мнениям. Защита их прав дей-
ствительно открывает возможности, которые при-
носят пользу делу поддержания международного 
мира и безопасности.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (го-
ворит по-испански): Прежде всего Экваториальная 
Гвинея хотела бы заявить о своем осуждении недав-
него чудовищного террористического нападения на 
мирных граждан, а также на силы обороны и без-
опасности Сахеля и международные силы в Мали, 
в том числе на персонал Многопрофильной ком-
плексной миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Мали и операции «Бархан».
Наши молитвы обращены к жертвам этих нападе-
ний, их семьям и общинам, которым мы выражаем 
наши глубочайшие соболезнования. Мы также же-
лаем скорейшего выздоровления всем раненым.

Республика Экваториальная Гвинея выражает 
признательность председательствующей делегации 
Швеции за правильный выбор темы для прений 
в этом месяце. Вчера под председательством пре-
мьер-министра Швеции Его Превосходительства 
г-на Стефана Лёвена мы провели открытые прения 
по очень важному вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, по итогам которых в Совете Безопас-
ности была единогласно принята резолюция 2427 
(2018). Сегодня под председательством министра 
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иностранных дел Швеции Ее Превосходительства 
г-жи Маргот Валльстрём мы проводим заседание 
по не менее важной теме, посвященной обсужде-
нию вопроса о женщинах и мире и безопасности 
в Сахеле и районе бассейна озера Чад. Мы очень 
признательны за брифинги, устроенные первым за-
местителем Генерального секретаря г-жой Аминой 
Мохаммед и Специальным посланником Африкан-
ского союза по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности г-жой Бинетой Диоп, которая представи-
ла нам исчерпывающую и никого не оставившую 
равнодушным информацию на этот счет.

Повстанческая группировка «Боко харам» вот 
уже девятый год продолжает свою активную дея-
тельность, которая в настоящее время распростра-
нилась на весь район Диффа в Нигере и на район 
озера Чад. Население этих районов по-прежнему 
страдает от пагубных последствий террористи-
ческих нападений, которые заставили миллионы 
людей покинуть свои дома и зависеть от гумани-
тарной помощи. В регионе на положении внутренне 
перемещенных лиц по-прежнему находятся более 
2 миллионов человек. Одни из них живут в пере-
полненных времянках, не имея доступа к таким 
основным услугам, как стационарное жилье, водо-
снабжение и продовольствие, тогда как других раз-
местили в принимающих общинах с крайне неста-
бильными условиями.

Последствия кризиса особенно остро ощущают 
женщины и девочки. Женщин и девочек использу-
ют в качестве террористов- самоубийц, их побуж-
дают к вступлению в принудительный брак, а когда 
их освобождают из рук террористов «Боко харам» 
или когда они бегут из плена, они сталкиваются с 
стигматизацией. Согласно исследованию, прове-
денному в 2017 году в Соединенных Штатах Амери-
ки Центром по борьбе с терроризмом в Уэст-Пойнте 
совместно с Йельским университетом, из 434 напа-
дений, совершенных подрывниками-смертниками 
из числа боевиков «Боко харам» в 2011-2017 годах, 
56 процентов были молодыми женщинами и девоч-
ками; при этом из общего числа нападений две тре-
ти пришлось только на один 2017 год.

С учетом этой тревожной ситуации Республи-
ка Экваториальная Гвинея продолжает осуждать 
терроризм самым решительным образом и призы-
вает международное сообщество оказать поддерж-
ку правительствам стран региона в форме предо-

ставления необходимых инвестиций и укрепления 
механизмов, необходимых для достижения прими-
рения, привлечения к ответственности виновных 
и активизации борьбы с терроризмом. Также необ-
ходимо будет реализовать инициативы, направлен-
ные на предотвращение насильственного экстре-
мизма, которые включают в себя составляющую 
прав человека и гендерную составляющую.

Что касается Сахельского региона, где терро-
ристические нападения также оказывают крайне 
пагубное воздействие на женщин и девочек, то Ре-
спублика Экваториальная Гвинея хотела бы побла-
годарить Отделение Организации Объединенных 
Наций для Западной Африки и Сахеля, которое 
организовало конференцию высокого уровня по во-
просам женщин, насилия и терроризма в Западной 
Африке и в Сахеле вместе с Экономическим сооб-
ществом западноафриканских государств, Сахель-
ской группой пяти, Союзом государств бассейна 
реки Мано, Контртеррористическим управлением 
Организации Объединенных Наций, Структурой 
«ООН–женщины» и Рабочей группой по вопросам 
женщин, молодежи, мира и безопасности в Запад-
ной Африке и Сахеле.

Мы надеемся, что итоги этой конференции вы-
сокого уровня будут способствовать повышению 
уровня участия женщин во всех социальных, по-
литических и экономических инициативах, направ-
ленных на борьбу с насильственным экстремизмом 
и терроризмом и их предотвращение. Что касается 
усилий, которые прилагаются для урегулирования 
сложившейся ситуации, то Экваториальная Гвинея 
также приветствует недавнее назначение советни-
ка по гендерным вопросам в состав Объединенных 
сил Сахельской группы пяти.

Мы также приветствуем совместные усилия 
Африканского союза и Организации Объединен-
ных Наций, об успехе которых говорит недавний 
визит делегации высокого уровня в Южный Судан, 
Нигер и Чад в составе докладчиков, которых мы за-
слушали сегодня, а также Директора-исполнителя 
Структуры «ООН–женщины» г-жи Фумзиле Млам-
бо-Нгкукой, Специального советника Генерального 
секретаря по Африке г-жи Бьенс Филуменой Гава-
нас и Директора-исполнителя Фонда Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения 
г-жи Наталии Канем. Мы хотели бы призвать к бо-
лее частому проведению визитов такого рода вслед-
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ствие их важности и того воздействия, которое они 
способны оказать на ситуацию на местах.

Мы также приветствуем недавние усилия Орга-
низации Объединенных Наций и Европейского со-
юза по более эффективному осуществлению Ком-
плексной стратегии Организации Объединенных 
Наций в отношении Сахеля, включая недавнюю 
разработку плана поддержки этой стратегии, при-
званного стимулировать поступление инвестиций 
в регион. Мы очень надеемся, что эти усилия бу-
дут способствовать не только расширению прав и 
возможностей женщин и молодежи, но и позитивно 
скажутся на трансграничном сотрудничестве, пре-
дотвращении конфликтов, обеспечении устойчиво-
го мира, достижении всеобщего экономического ро-
ста, на действиях по борьбе с изменением климата и 
на ситуации с возобновляемыми энергоносителями.

Мы выражаем признательность первому за-
местителю Генерального секретаря и настоятель-
но призываем ее и впредь демонстрировать такой 
же энтузиазм, с которым она возглавляет усилия в 
контексте стратегии Организации Объединенных 
Наций.

В заключение Республика Экваториальная Гви-
нея хотела бы отметить конструктивную работу 
Африканского союза и Комиссии по бассейну озе-
ра Чад по оказанию поддержки в проведении кон-
тртеррористических операций и в обеспечения ста-
бильности в регионе. Мы вновь заявляем о нашей 
решительной поддержке правительств стран, по-
страдавших в борьбе с повстанцами, поздравляем 
их с достигнутым прогрессом и призываем их не 
сворачивать своих усилий, пока ситуация в регионе 
не стабилизируется.

Г-н Яо Шаоцзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Г-жа Председатель, Китай приветству-
ет тот факт, что Вы приехали в Нью-Йорк, чтобы 
возглавить работу нашего заседания. Китай благо-
дарит первого заместителя Генерального секретаря 
Амину Мохаммед и Специального посланника Аф-
риканского союза по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности г-жу Бинету Диоп за их брифинги.

Китай приветствует совместный визит пред-
ставителей Организации Объединенных Наций, 
Африканского союза и министра иностранных дел 
Швеции г-жи Маргот Вальстрём в две страны Са-
хельского региона: Чад и Нигер. Сахельский регион 

сталкивается с множеством проблем в сферах по-
литики, безопасности, развития и в других сферах. 
Продолжающееся распространение терроризма, 
возрастающая опасность трансграничной органи-
зованной преступности, нищета и низкий уровень 
развития, а также тяжелая гуманитарная ситуация 
оказывают негативное воздействие на мир и без-
опасность в регионе.

Первый заместитель Генерального секретаря 
Мохаммед взяла на себя руководство работой над 
комплексной стратегией в отношении Сахеля и воз-
главила миссию, посетившую с визитом соответ-
ствующие страны региона. Это продемонстрирова-
ло особое внимание со стороны Организации Объ-
единенных Наций к обеспечению мира и развития 
в этом регионе и ее приверженность решению этой 
задачи.

Я хотел бы высказать следующие соображения 
по вопросам мира и безопасности в Сахельском 
регионе.

Во-первых, острые региональные проблемы 
должны разрешаться с помощью политических 
средств. Международное сообщество должно на 
основе принципа уважения суверенитета соответ-
ствующих стран активно поддержать усилия по до-
стижению мира и примирения в странах региона, с 
тем чтобы уменьшить остроту и в конечном счете 
урегулировать проблемы, создаваемые очагами на-
пряженности. Китай поддерживает соответствую-
щие стороны в Мали в их усилиях по ускоренному 
осуществлению Соглашения о мире и примирении 
в Мали и организованному проведению всеобщих 
выборов. Мы должны помочь соответствующим 
странам в достижении национального примирения 
в зависимости от хода развития событий и помочь 
женщинам региона активизировать свое участие в 
политических процессах и в миростроительстве.
Cоответствующие политические решения долж-
ны приниматься с учетом мнения женщин и обще-
ственности в целом, а также их интересов и забо-
тящих их вопросов. В то же время не следует за-
бывать о пагубных последствиях таких внешних 
проблем, как ливийский кризис, и о необходимости 
предотвращения негативного воздействия внешних 
факторов на регион.

Во-вторых, необходимо укреплять региональ-
ное и субрегиональное сотрудничество. В Сахель-
ском регионе нередки террористические нападения 
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на гражданских лиц, вооруженные силы и персо-
нал, участвующий в операциях Организации Объе-
диненных Наций по поддержанию мира, что приво-
дит к значительному числу жертв. Международное 
сообщество должно оказывать поддержку странам 
региона в рамках независимого противодействия 
угрозе терроризма и предоставлять им помощь в 
укреплении потенциала в области безопасности и 
контртеррористического сотрудничества. Органи-
зации Объединенных Наций и международному со-
обществу следует предоставлять странам региона 
целевые технологии, профессиональную подготов-
ку, оснащение, материально-техническое обеспе-
чение и финансовую поддержку, уважая при этом 
суверенитет и волю соответствующих стран.

В-третьих, компетентным учреждениям систе-
мы Организации Объединенных Наций следует ак-
тивно проводить в жизнь Комплексную стратегию 
Организации Объединенных Наций в отношении 
Сахеля и создавать возможности для взаимодей-
ствия. Эта стратегия существует уже пять лет. От-
деление Организации Объединенных Наций для 
Западной Африки и Сахеля, а также его Специаль-
ный представитель г-н Мохамед ибн Чамбас про-
делали большую работу по осуществлению этой 
стратегии. Китай приветствует начало осуществле-
ния плана Организации Объединенных Наций по 
обеспечению поддержки осуществления стратегии 
и рассчитывает, что Организация Объединенных 
Наций сможет более эффективно взаимодейство-
вать со странами Сахельского региона в процессе 
составления и выполнения планов и оказать целе-
направленную помощь этим странам.

В-четвертых, важно наладить сотрудничество с 
региональными и субрегиональными механизмами. 
Китай отмечает позитивную роль Сахельской груп-
пы пяти, Африканского союза, Экономического со-
общества западноафриканских государств и соот-
ветствующих африканских стран и организаций в 
урегулировании проблем в Сахеле. Международное 
сообщество должно укреплять связь и взаимодей-
ствие с соответствующими странами и региональ-
ными механизмами, с тем чтобы органично увязать 
страновые и региональные стратегии с Комплекс-
ной стратегией в отношении Сахеля. 

Объединенные силы Сахельской группы пяти 
представляют собой важную инициативу стран 
региона в контексте реагирования на проблемы в 

области безопасности. В единогласно принятых 
Советом резолюциях 2359 (2017) и 2391 (2017) при-
ветствуется развертывание Объединенных сил 
Сахельской группы пяти, а Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций в Мали (МИНУСМА) поручается оказание 
поддержки этим силам. Международное сообще-
ство должно в полной мере уважать руководящую 
роль Африки и позволить ей самостоятельно ре-
шать вопросы, касающиеся континента. Нам следу-
ет оказывать поддержку странам и региональным 
организациям в их усилиях по обеспечению мира и 
безопасности в Сахельском регионе, и в частности 
предоставлять материальную помощь Объединен-
ным силам Сахельской группы пяти для удовлетво-
рения их потребностей в финансировании.

В-пятых, необходимо поддерживать усилия 
стран региона по осуществлению Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
и создать благоприятные условия для достижения 
мира и стабильности в регионе. Без устойчивого 
развития не может быть прочного мира. Поэтому 
странам региона следует обеспечить достаточные 
возможности для сокращения масштабов нищеты 
своего народа, расширения занятости, обеспечения 
более эффективной защиты женщин и детей, борь-
бы с торговлей людьми и другой трансграничной 
организованной преступностью, повышения уров-
ня экономического и социального развития и устра-
нения коренных причин конфликтов.

Китай поддерживает усилия африканских стран 
и региональных и субрегиональных организаций 
по поддержанию мира и безопасности в Африке. 
Мы поддерживаем проекты по борьбе с террориз-
мом, осуществляемые по линии Фонда мира и раз-
вития Китая и Организации Объединенных Наций, 
а также оказываем помощь африканским странам 
в укреплении их потенциала в области поддержа-
ния мира. Китай является также одной из важных 
стран, предоставляющих войска для МИНУСМА. 
Китай готов продолжать работать с членами Сове-
та и международным сообществом и содействовать 
достижению мира, стабильности и общего разви-
тия в Сахельском регионе.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
В начале своего выступления я хотела бы присое-
диниться к другим ораторам и поблагодарить Шве-
цию за организацию сегодняшнего брифинга. Мы 
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высоко оцениваем также руководящую роль Шве-
ции, которую она играет по вопросам, касающимся 
женщин и мира и безопасности, на посту Председа-
теля неофициальной группы экспертов Совета Без-
опасности, и очень рады видеть Вас, г-жа министр, 
в качестве Председателя на этом важном заседании. 
Я хотела бы поблагодарить первого заместителя 
Генерального секретаря г-жу Амину Мохаммед и 
Специального посланника Африканского союза по 
вопросам женщин, мира и безопасности г-жу Бине-
ту Диоп за их брифинги о совместной миссии Аф-
риканского союза и миссии высокого уровня Орга-
низации Объединенных Наций в Южном Судане, 
Чаде и Нигере.

В течение ряда лет с момента принятия резолю-
ции 1325 (2000) о женщинах и мире и безопасности 
был отмечен прогресс в реализации этой весьма се-
рьезной и важной повестки дня, особенно в части 
обеспечения участия и представленности женщин 
в политических процессах. Это особенно справед-
ливо в случае Африки, где ряд стран континента 
предприняли конкретные шаги для разработки 
собственных национальных планов действий. Но 
несмотря на все это, женщины и девочки продол-
жают нести на себе основную тяжесть пагубных и 
бесчеловечных последствий конфликтов в Африке 
и положения в Сахельском регионе, особенно в трех 
странах с относительно схожим опытом, в которых 
недавно побывала миссия высокого уровня. 

Женщины по-прежнему становятся жертвами 
сексуального насилия и других форм жестокого об-
ращения и все еще недостаточно представлены в 
мирных процессах. Как отмечается в концептуаль-
ной записке для сегодняшнего брифинга, ситуация 
в плане мира и безопасности в Сахельском регионе 
продолжает усугубляться в результате изменения 
климата, конфликтов и перемещения населения. 
На этом фоне мы высоко оцениваем и приветству-
ем инициативную работу первого заместителя Ге-
нерального секретаря по поиску всеобъемлющего 
решения этих проблем. 

После недавнего посещения трех стран в рам-
ках объединенной миссии высокого уровня необхо-
димо продолжать — в целях обеспечения защиты 
женщин — уделять большую важность работе по 
устранению причин, лежащих в основе конфликта 
в регионе Сахеля. Таким образом, крайне важным 
является как противодействие терроризму и воин-

ствующему экстремизму, так и меры комплексного 
реагирования на воздействие изменения климата 
во взаимодействии с соответствующими субъек-
тами. Такой подход позволит нам наметить пути 
укрепления механизмов защиты женщин в услови-
ях конфликта и расширения эффективного участия 
женщин в процессах предотвращения конфликтов, 
посредничества и постконфликтного восстановле-
ния на всех уровнях. В этой связи мы приветствуем 
новый план поддержки Организации Объединен-
ных Наций в отношении Сахеля, о котором было 
объявлено в Нуакшоте и который, как мы надеемся, 
будет способствовать достижению этой цели. Для 
достижения ощутимого прогресса, в том числе в 
деле улучшения жизни наиболее уязвимых слоев 
общества, особенно женщин и детей, безусловно, 
следует сохранить позитивную динамику, ставшую 
результатом Нуакшотского процесса, создания и 
санкционирования развертывания Объединенных 
сил Сахельской группы пяти и внедрения Ком-
плексной стратегии Организации Объединенных 
Наций по Сахелю.

Сотрудничество между Африканским союзом и 
Организацией Объединенных Наций, как показала 
совместная миссия, позволит нам применить регио-
нальный подход в контексте более широкой дискус-
сии по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
что также станет прекрасной основой сотрудниче-
ства между этими двумя организациями в интере-
сах более активного осуществления и продвижения 
африканской повестки дня. Этот подход можно 
было бы распространить, среди прочего, на такие 
направления, как обеспечение активного участия 
женщин и женских групп в мирных процессах, пре-
дотвращение и урегулирование конфликтов и ми-
ростроительство, а также поощрение и защита прав 
женщин во время конфликта и после его окончания.

Возможность проведения схожих объединен-
ных миссий в других частях Африки, пострадавших 
от конфликтов и фигурирующих в повестке дня Со-
вета, может быть изучена дополнительно. Можно 
было бы также изучить целесообразность исполь-
зования механизмов добрых услуг Специального 
посланника Председателя Комиссии Африканского 
союза по вопросам женщин, мира и безопасности 
с точки зрения активизации соответствующей дея-
тельности в Африке.
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Совет мира и безопасности Африканского со-
юза недавно постановил принять континентальную 
систему оценки для мониторинга и отчетности в от-
ношении осуществления повестки дня, касающей-
ся женщин и мира и безопасности, в Африке. Мы 
считаем, что эта континентальная система оценки 
результатов могла бы стать одним из вопросов для 
дальнейшего сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и Африканским союзом, на-
правленного на продвижение вопроса о женщинах 
и мире и безопасности в Африке.

В заключение позвольте мне подчеркнуть не-
обходимость в дальнейшем укреплении партнер-
ских связей с различными заинтересованными 
сторонами, включая региональные и субрегиональ-
ные организации, соответствующие государства, 
учреждения, занимающиеся вопросами развития, 
организации гражданского общества, женщин-экс-
пертов и женские группы, а также партнеров в деле 
обеспечения мира и безопасности, которые работа-
ют по повестке дня, касающейся женщин, мира и 
безопасности. Эфиопия твердо намерена поддержи-
вать такие усилия и сотрудничать со всеми присут-
ствующими в продвижении дела женщин.

Г-жа Кордова Сория (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Мы бла-
годарим председательствующую в Совете Швецию 
за организацию этого своевременного заседания по 
вопросу мира и безопасности в Африке, с упором на 
проблематику женщин и мира и безопасности. Мы 
также благодарим первого заместителя Генераль-
ного секретаря г-жу Амину Мохаммед и Специаль-
ного посланника Африканского союза г-жу Бинету 
Диоп за их брифинги и готовность привлекать вни-
мание к этому вопросу.

Боливия вновь заявляет, что развитие сотруд-
ничества между Организацией Объединенных На-
ций и региональными и субрегиональными органи-
зациями имеет важнейшее значение для выполне-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и для осуществления последующей 
деятельности в связи с ней. Поэтому мы привет-
ствуем миссию высокого уровня, которая под руко-
водством первого заместителя Генерального секре-
таря совместно с Африканским союзом посетила 
Сахельский регион, бассейн озера Чад и Южный 
Судан. Мы призываем продолжать такую практику, 
поскольку она повышает важность участия женщин 

в процессах обеспечения мира, безопасности и раз-
вития, а также в борьбе с сексуальным насилием в 
условиях конфликта.

С принятием резолюции 1325 (2000) 18 лет на-
зад Совет Безопасности признал наличие тесной 
взаимосвязи между соблюдением гендерного ра-
венства и обеспечением международного мира и 
безопасности. С тех пор Организация Объединен-
ных Наций проделала огромную работу и добилась 
большого прогресса в осуществлении резолюций 
Совета Безопасности с целью эффективного вклю-
чения гендерной проблематики в мирные процес-
сы и обеспечения участия в них женщин. Однако, 
несмотря на эти усилия, процесс осуществления 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности по-прежнему сталкивается с трудно-
стями, преодоление которых требует совместных 
усилий государств, региональных организаций, 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
всего международного сообщества в целом.

Что касается Сахеля, то политика интервенци-
онизма и смены режима в Ливии в 2011 году имела 
прямые дестабилизирующие последствия для реги-
она и привела к плачевным результатам, которые 
ощущаются и сегодня, таким как рост нестабиль-
ности и отсутствие безопасности из-за террористи-
ческих группировок, воинствующих вооруженных 
групп и транснациональной преступности, терро-
ризирующих все население, особенно женщин и 
девочек, которые подвергаются сексуальному наси-
лию. Мы должны помнить о том, что террористи-
ческие группы используют сексуальное насилие не 
только в качестве средства ведения войны, но и как 
источник финансирования и инструмент вербовки.

Мы отмечаем расширение участия женщин в 
секторе безопасности и национальных контртер-
рористических органах. Однако всеобъемлющий 
и учитывающий гендерные аспекты подход с уча-
стием всех заинтересованных сторон еще далеко 
не укреплен. По нашему мнению, для улучшения 
ситуации в плане безопасности, государственно-
го управления и жизнестойкости в Сахеле край-
не важно продвигать процесс выполнения Плана 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
Сахеля на 2018-2022 годы, а также процесс осу-
ществления Комплексной стратегии Организации 
Объединенных Наций в отношении Сахеля и реа-
лизации ее приоритетов, к которым относятся ген-
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дерное равенство и расширение прав и возможно-
стей женщин.

Кроме того, действия «Боко харам» и ДАИШ в 
районе бассейна озера Чад, такие как похищения, 
принудительные браки, изнасилования, проститу-
ция и использование девочек в качестве смертни-
ков, продолжаться не могут и не должны оставаться 
безнаказанными. В резолюции 2349 (2017) отмеча-
ется, что для борьбы с этими террористическими 
группировками нужен комплексный подход. Мы 
приветствуем усилия, которые Многонациональ-
ная объединенная оперативно-тактическая группа 
прилагает для борьбы с «Боко харам», и особенно 
усилия стран региона по разработке национальных 
планов действий по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Необходимо поддерживать такие 
инициативы, развивать сотрудничество между 
странами, входящими в состав этой специальной 
группы, а также избегать вмешательства во вну-
тренние дела, поскольку оно может дестабилизиро-
вать обстановку в регионе.

Мы также считаем необходимым выразить 
озабоченность сообщениями об использовании во-
оруженными силами или группами сексуального 
насилия в качестве средства ведения войны в Юж-
ном Судане. По нашему мнению, для популяриза-
ции потребностей женщин и девочек их участие в 
мирном процессе имеет жизненно важное значе-
ние. Посредническая роль Межправительственной 
организации по развитию (ИГАД) на форуме по 
активизации действий помогает обеспечить всеох-
ватный процесс, который дает женщинам возмож-
ность реализовать свое право на участие в рамках 
общественных организаций. Мы высоко оцениваем 
усилия ИГАД и призываем Совет продолжать под-
держивать нынешний процесс диалога.

Кроме того, нам необходимо активизировать 
усилия по обеспечению женщинам соответствую-
щего места в деятельности по предупреждению, а 
также в процессах переговоров, посредничества и 
миростроительства. Создание обществ, поощряю-
щих гендерное равенство, делает мирные процес-
сы всеохватными и ведет к утверждению прочного 
мира. Пока женщины не будут главными участни-
ками процессов принятия решений в отношении 
урегулирования конфликтов, достичь реального 
мира мы не сможем.

Мы должны вести борьбу с безнаказанностью. 
Сексуальное насилие в условиях конфликта — это 
военное преступление, поэтому мы должны исполь-
зовать имеющиеся в нашем распоряжении механиз-
мы привлечения виновных к ответственности. Мы 
должны оказывать поддержку национальным вла-
стям в борьбе с сексуальным насилием, в создании 
организационно-кадрового потенциала для судеб-
ного преследования виновных и в обеспечении до-
ступа к основным услугам, таким как здравоох-
ранение и образование. Нам нужно содействовать 
расширению экономических прав и возможностей, 
которые необходимы на этапе постконфликтного 
восстановления. Укрепление экономической неза-
висимости женщин позволит устранить существу-
ющее неравенство и сделает возможным устойчи-
вое развитие.

Наконец, совершенно ясно, что Организация 
имеет в своем распоряжении важную систему для 
достижения глобальных целей гендерного равен-
ства и для выполнения повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. В сотрудни-
честве со структурами, которые имеются в нашем 
распоряжении, мы должны продолжать поощрять 
осуществление резолюций, принятых Советом по 
этому вопросу. В этой связи мы высоко оцениваем 
усилия Канцелярии Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта, Группы экспертов 
по вопросам законности и сексуального насилия в 
условиях конфликта, Неофициальной группы экс-
пертов по женщинам и миру и безопасности и, раз-
умеется, Структуры «ООН-женщины», которые 
проводят огромную работу для повышения роли 
женщин в поисках мира.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за организацию этого открытого за-
седания Совета Безопасности по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности в Сахеле, который дей-
ствительно является для нас одним из приоритетов. 
Об этом, г-жа министр, говорит Ваше присутствие. 
Мне выпала одновременно и честь, и радость вновь 
видеть Вас здесь, среди нас, на посту Председателя 
этого важного заседания. Я хотел бы также горячо 
поблагодарить первого заместителя Генерального 
секретаря г-жу Амину Мохаммед и Специального 
посланника Африканского союза по вопросу о жен-
щинах, мире и безопасности г-жу Бинету Диоп за 
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их информативные брифинги. Присутствие здесь 
первого заместителя Генерального секретаря после 
важной миссии свидетельствует об особой важно-
сти сегодняшнего заседания.

Поскольку французские и немецкие власти 
привержены делу поощрения мира, безопасности и 
развития в Сахеле и укрепления повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, я имею 
честь выступить с этим заявлением от имени Фран-
ции и Германии. Я приветствую моего коллегу и 
друга г-на Кристофа Хойсгена, который сегодня 
находится здесь среди нас.

Мы приветствуем недавний совместный ви-
зит первого заместителя Генерального секретаря 
и Специального посланника Африканского союза, 
в котором приняли участие и Вы, г-жа Председа-
тель. Этот визит является конкретным примером 
осуществления повестки дня по вопросам женщин 
и мира и безопасности, что позволяет нам сегодня 
своевременно рассмотреть проблему улучшения 
положения женщин в регионе Сахеля. Мы также 
рады отметить присутствие в делегации г-жи Пра-
милы Паттен, Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта, а также нескольких 
представителей Организации Объединенных На-
ций по вопросу гендерного равенства. В этой связи 
я хотел бы довести до вашего сведения три основ-
ные идеи.

Во-первых, мы убеждены в том, что только ком-
плексные действия в плане политики, безопасно-
сти, развития и прав женщин могут способствовать 
установлению долгосрочной стабильной обстанов-
ки в Сахеле. Это наш общий ориентир, которому 
следуют в своих действиях Франция и Германия, 
преисполненные решимости достичь мира и без-
опасности в Сахеле.

Франция является активным политическим 
игроком прежде всего благодаря той роли, которую 
она играет в международной посреднической дея-
тельности в поддержку осуществления Соглашения 
о мире и примирении в Мали. Франция также при-
нимает участие в обеспечении безопасности путем 
развертывания операции «Бархан» и оказания под-
держки Объединенным силам Сахельской группы 
пяти, включая недавнее назначение эксперта по 
гендерным вопросам в секретариат Сахельской 
группы пяти в Нуакшоте. Это назначение будет 

иметь решающее значение для усиления защиты 
женщин Объединенными силами Сахельской груп-
пы пяти.  Германия также демонстрирует твердую 
приверженность работе в Мали и Сахеле, в частно-
сти посредством внесения весомого вклада в Мно-
гопрофильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали, а 
также оказания помощи в целях развития и гума-
нитарной помощи.

Эта приверженность достижению мира и без-
опасности в Сахеле имеет важное значение для эф-
фективной борьбы с насилием, которому слишком 
часто подвергаются женщины в этом регионе. Как 
отметили представленные в Мали учреждения Ор-
ганизации Объединенных Наций на местах, жен-
щины все чаще становятся мишенями для групп, 
совершающих террористические акты и поощряю-
щих насильственный экстремизм. Мы также отме-
чаем, что «Боко харам» по-прежнему представляет 
серьезную угрозу для населения, в особенности для 
женщин и девочек, в регионе бассейна озера Чад, 
прежде всего в Чаде и Нигере. Наконец, мы реши-
тельно осуждаем систематическое использование 
сексуального насилия в качестве средства ведения 
войны в Южном Судане и считаем это абсолютно 
неприемлемым. В этой связи мы благодарим Спе-
циального представителя г-жу Прамилу Паттен за 
все ее усилия по улучшению положения дел. Необ-
ходимо, чтобы обязательства, взятые в рамках ком-
мюнике, выполнялись, и тогда эти усилия должны 
позволить эффективно бороться с безнаказанно-
стью, в том числе в вооруженных силах и полиции; 
создавать подразделения, прошедшие специальную 
подготовку для обеспечения защиты женщин; и 
давать возможность тем, кто стал жертвами таких 
злоупотреблений, давать свидетельские показания, 
с тем чтобы более эффективно бороться со стигма-
тизацией жертв сексуального насилия.

Наша вторая идея касается того, что все мы при-
званы действовать сообща для достижения устой-
чивого развития в Сахеле и среди наиболее уязви-
мых групп его населения, особенно женщин, что, 
конечно, предполагает борьбу с изменением клима-
та. Инициатива «Альянс для Сахеля», осуществле-
ние которой Франция и Германия начали почти год 
назад, 13 июля 2017 года, в сотрудничестве с основ-
ными донорами и странами региона, направлена на 
то, чтобы содействовать оказанию более быстрой, 
скоординированной и целенаправленной помощи 
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всем группам населения, находящимся в неблаго-
приятном положении, особенно женщинам. Этот 
Альянс ведет свою деятельность в более широких 
рамках, установленных Комплексной стратегией 
Организации Объединенных Наций в отношении 
Сахеля для координации усилий по развитию Сахе-
ля. Я хотел бы воспользоваться присутствием пер-
вого заместителя Генерального секретаря, чтобы 
подчеркнуть, насколько мы поддерживаем и высоко 
оцениваем ее работу в целях содействия осущест-
влению Комплексной стратегии Организации Объ-
единенных Наций в отношении Сахеля. Именно 
этими общими рамками мы должны руководство-
ваться во всех своих действиях, направленных на 
принятие согласованных и эффективных мер, ко-
торые принесут ощутимые результаты населению 
Сахеля, в частности женщинам.

Наша третья идея более конкретно касается 
участия женщин в мирных процессах в регионе. 
Несмотря на результаты, которых удалось добить-
ся в этой области, участие женщин в мирных про-
цессах по-прежнему является недостаточным. Мы 
должны трезво оценивать ситуацию, чтобы при-
знать этот факт, и быть достаточно смелыми, чтобы 
ее исправить. В Мали, например, как мы считаем, 
долгосрочное урегулирование кризиса зависит от 
участия всех слоев малийского общества, в частно-
сти женщин, которые должны быть задействованы 
в работе не только правительства, но и парламен-
та и органов на местах. Именно поэтому Франция 
и Германия подчеркивают важность участия ма-
лийских женских организаций в осуществлении 
мирного соглашения. Подобное требование также 
выдвинул Совет Безопасности в своей резолюции 
2423 (2018), которая была принята в конце июня.

В заключение я хотел бы напомнить, что Фран-
ция и Германия призывают к систематическим и 
рассчитанным на долгосрочную перспективу уси-
лиям по наращиванию потенциала женщин, осо-
бенно в Африке, с тем, чтобы они могли принимать 
участие в мирных процессах и, в более широком 
плане, в политических процессах. Позвольте мне 
пояснить, что эта цель не является лишь одним 
элементом в числе прочих элементов или просто 
темой для обсуждения, а представляет собой один 
из основных и неизменных приоритетов, которых 
ми придерживаемся для достижения равенства и 
эффективности. Именно по этой причине обе наши 
страны поддерживают инициативу Африканского 

союза по созданию Африканской сети женщин-ру-
ководителей, и мы призываем все государства-чле-
ны присоединиться к этой инициативе, например 
став членом группы друзей Африканской сети жен-
щин-руководителей, сопредседателями которой яв-
ляются Гана и Германия. В том же ключе мы вы-
соко оцениваем приверженность Международной 
организации франкоязычных стран и ее усилия, на-
правленные на поддержку инициатив франкоязыч-
ных женщин. 

Г-н Джедже (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
министр, за Ваше участие в сегодняшнем заседа-
нии Совета и за блестящее руководство его рабо-
той. Моя делегация благодарит г-жу Амину Мохам-
мед, первого заместителя Генерального секретаря, 
и г-жу Бинету Диоп, Специального посланника 
Африканского союза по вопросам женщин, мира и 
безопасности, за высокое качество их брифингов, 
которые пролили для нас свет на вопросы женщин, 
мира и безопасности в Африке, в частности в регио-
не бассейна озера Чад и в Сахельском регионе.

Мы приветствуем проведенную под руковод-
ством первого заместителя Генерального секре-
таря трехстороннюю миссию Организации Объ-
единенных Наций, Африканского союза и Швеции 
в Судан, Чад и Нигер для оценки роли женщин в 
процессе принятия политических решений и в 
мирных процессах в целях поощрения их полно-
масштабного участия в усилиях по обеспечению 
развития. Этот совместный визит, подобный орга-
низованному год назад визиту в Нигерию и Демо-
кратическую Республику Конго, свидетельствует о 
действенности стратегического партнерства между 
Организацией Объединенных Наций и Африкан-
ским союзом в области обеспечения мира и безо-
пасности. Кот-д’Ивуар по-прежнему убежден в не-
обходимости коллективной работы для укрепления 
этих партнерских отношений и приветствует эту 
совместную миссию, уроки которой позволят Со-
вету Безопасности и Организации Объединенных 
Наций укрепить стратегии и механизмы, нацелен-
ные на максимальное использование преимуществ, 
связанных с участием женщин в процессах обеспе-
чения мира, безопасности и устойчивого развития.

С момента принятия резолюции 1325 (2000) 
был достигнут значительный прогресс в деле рас-
ширения роли женщин в деятельности по предот-
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вращению и урегулированию конфликтов. Однако 
мы должны признать, что по-прежнему существу-
ют многочисленные факторы, которые препятству-
ют полномасштабному участию женщин в мирных 
процессах и процессах посткризисного восстанов-
ления, особенно в Африке. Действительно, новые 
проблемы в области безопасности, такие как акти-
визация террористической деятельности, насиль-
ственный экстремизм, радикализация и измене-
ние климата, оказывают негативное воздействие 
на способность женщин играть полномасштабную 
роль в деле обеспечения мира и безопасности. Ком-
плексные и многоплановые кризисы, с которыми 
сталкиваются Сахельский регион и регион бассей-
на озера Чад, приводят к систематическому исполь-
зованию сексуального насилия в качестве тактики 
ведения войны, в частности организацией «Боко ха-
рам», а также к распространению преступной и тер-
рористической деятельности в этих регионах. Мы 
испытываем глубокое сожаление в связи с тем, что 
террористические группы также используют жен-
щин в качестве террористов-смертников и «живого 
щита».

Реагируя на эту тревожную ситуацию, Совет 
Безопасности принял резолюцию 2349 (2017), ко-
торая обеспечивает комплексный учет трех компо-
нентов, а именно безопасности, гуманитарной дея-
тельности и долговременного развития, охватывая 
тем самым коренные причины кризиса - нищету, 
экономическую отсталость, неравенство и дегра-
дацию окружающей среды. Наш Совет также наме-
ревается содействовать борьбе с истощением запа-
сов природных ресурсов, нехваткой рабочих мест 
и недостаточным уровнем доходов и работать над 
решением проблемы неэффективного управления. 
Моя делегация также с удовлетворением отмечает, 
что 30 июня Организация Объединенных Наций 
начала реализацию плана поддержки под названи-
ем «Сахель - земля возможностей» с целью содей-
ствия устойчивому миру и инклюзивному росту в 
Сахельском регионе и расширению прав и возмож-
ностей женщин и молодежи.

Для стабилизации положения в странах регио-
на, безусловно, необходима кадровая, техническая 
и финансовая поддержка со стороны международ-
ного сообщества, но также требуется и всесторон-
нее участие соответствующих групп населения, в 
частности женщин, которых следует рассматривать 
уже не как жертв, а как полноправных участников 

процессов миростроительства и постконфликтного 
восстановления. В этой связи следует напомнить 
об актуальности резолюции 1325 (2000), в которой 
подчеркивается не только необходимость принятия 
специальных мер для защиты женщин от сексуаль-
ного и гендерного насилия, но и важность их уча-
стия на всех этапах процесса миростроительства.

Как и в случае Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, гендер-
ное равенство и расширение прав и возможностей 
женщин являются приоритетными целями По-
вестки дня на период до 2063 года «Африка, какой 
мы хотим ее видеть». Таким образом, идет укре-
пление целей совместной миссии, а также направ-
ляется призыв, в частности, к обеспечению более 
инклюзивного подхода к роли женщин в мирных 
процессах. Как указано в рамочном документе, со-
вместная миссия предоставляет нам возможность 
оценить прогресс и возможности, вытекающие из 
осуществления Комплексной стратегии Органи-
зации Объединенных Наций в отношении Сахеля, 
которая основана на идеях расширения прав и воз-
можностей женщин и молодежи, трансграничного 
сотрудничества, предотвращения конфликтов и 
поддержания мира, обеспечения всеохватного эко-
номического роста, борьбы с изменением климата 
и использования возобновляемых источников энер-
гии. Моя страна хотела бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы отметить руководящую роль 
и работу заместителя Генерального секретаря и вы-
разить свою поддержку ее усилиям по проведению 
сложной миссии в обстановке нестабильности и от-
сутствия безопасности в Сахеле.

На субрегиональном уровне Отделение Ор-
ганизации Объединенных Наций для Западной 
Африки и Сахеля (ЮНОВАС), которое работает в 
тесном сотрудничестве с Экономическим сообще-
ством западноафриканских государств (ЭКОВАС), 
в частности в вопросе содействия осуществлению 
резолюции 1325 (2000) и последующих резолюций, 
уделяет особое внимание повестке дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. В этой связи 
мы приветствуем проведение конференции высоко-
го уровня по теме «Женщины в условиях насилия 
и терроризма в Западной Африке и Сахеле: разра-
ботка региональных и международных мер реаги-
рования», которая прошла в Дакаре 10 и 11 апре-
ля. Эта конференция была организована ЮНОВАС 
в сотрудничестве с ЭКОВАС, Сахельской группой 
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пяти, Союзом государств бассейна реки Мано и 
соответствующими учреждениями Организации 
Объединенных Наций. Она предоставила участни-
кам возможность напомнить о важности укрепле-
ния жизнестойкости общин, и в частности женщин, 
в условиях распространения идеологий и сетей, 
которые поощряют насильственный экстремизм и 
терроризм.

Координация усилий Организации Объединен-
ных Наций и Африканского союза через Отделение 
Организации Объединенных Наций для Западной 
Африки и Сахеля и Региональное отделение Орга-
низации Объединенных Наций для Центральной 
Африки имеет важнейшее значение для решения 
проблем в регионе Сахеля и бассейна озера Чад. В 
этой связи важно, чтобы страны региона и междуна-
родное сообщество обеспечили защиту женщинам, 
которые чаще всего становятся основными жертва-
ми конфликтов. Поэтому они должны обеспечивать 
участие женщин во всех усилиях по мирострои-
тельству, поскольку сегодня сложилось единодуш-
ное мнение, что участие женщин в мирных процес-
сах обеспечивает их устойчивость и всеохватность. 

Моя страна хотела бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы приветствовать создание в 
июне 2017 года Сети африканских женщин-лиде-
ров. Призыв Сети к действиям направлен на обеспе-
чение того, чтобы женщины способствовали ста-
билизации ситуации на континенте для успешной 
реализации Повестки дня на период до 2063 года и 
целей в области устойчивого развития к 2030 году. 
В этой связи следует напомнить, что Кот-д’Ивуар, 
для которого роль и будущее женщин всегда явля-
лось приоритетным вопросом, стал второй страной 
в Африке, где 26 января министерство по делам 
женщин, защиты детей и солидарности открыло 
отделение Сети африканских женщин-лидеров в 
Кот-д’Ивуаре.

Необходимо поощрять и поддерживать роль 
женщин в мирных процессах, в частности, в слу-
чаях, когда женщины находятся в затронутых кри-
зисом или развивающихся странах. Для оказания 
поддержки странам международное сообщество 
должно продолжать добиваться того, чтобы жен-
щины принимали все более активное участие в 
предотвращении конфликтов. Оно должно также 
оказывать поддержку руководящей роли женщин 

в работе над взаимосвязанными вопросами мира, 
безопасности и развития.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски):  
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа  
Председатель, за участие в этом важном заседании. 
Мы приветствуем также первого заместителя Гене-
рального секретаря Амину Мохаммед и Специаль-
ного посланника Африканского союза по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности г-жу Бинету Диоп 
и благодарим за их весьма ценные выступления.

Сегодня мы заслушали брифинги о совместной 
поездке Организации Объединенных Наций и Аф-
риканского союза в Сахель, в частности в южную 
часть региона, Чад и Нигер, в которой принимали 
участие и вы, г-жа Председатель. Мы приветству-
ем данную инициативу. Несомненно, Сахельский 
регион сталкивается с различными проблемами, 
которые представляют угрозу для мира и безопас-
ности, в том числе экологическими проблемами, 
которые ведут к появлению напряженности и от-
сутствию продовольственной безопасности, а так-
же экономическими проблемами, такими как безра-
ботица, и другими проблемами, связанными с тер-
роризмом. Все эти проблемы оказывают негативное 
воздействие на жизнь людей в этом регионе. Однако 
в особо уязвимом положении в этой связи находят-
ся молодые женщины и девочки.

Мы высоко оцениваем усилия Организации 
Объединенных Наций по повышению роли женщин 
в обеспечении мира и безопасности в Сахельском 
регионе, что является одним из приоритетов Гене-
рального секретаря, который стремится обеспечить 
гендерный паритет в рамках различных органов 
Организации Объединенных Наций. Мы привет-
ствуем тот факт, что женщины составляют двад-
цать два процента от общей численности контин-
гента Многопрофильной комплексной миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по стабилизации 
в Мали. Следует поощрять участие женщин во всех 
миссиях по поддержанию мира на всех уровнях — 
на административном уровне, в составе миротвор-
ческих сил и на руководящем уровне. 

Государство Кувейт самым решительным об-
разом осуждает террористические нападения в Са-
хеле, которые нацелены на подрыв стабильности и 
безопасности населения этого региона. В частно-
сти, мы осуждаем террористическую деятельность 
«Боко харам» и террористической группы ДАИШ и 
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ее ячеек, которые продолжают существовать даже 
после поражения самой группы. Мы поддерживаем 
усилия национальных правительств, стремящихся 
преодолеть экономические проблемы, как об этом 
говорится в резолюции 2349 (2017). В ходе таких 
террористических операций наиболее часто ми-
шенью являются женщины и девочки, поскольку 
они уязвимы перед лицом террористических актов. 
Часто такие террористические и экстремистские 
группы вербуют в свои ряды африканских женщин 
и их детей. Именно поэтому мы должны поощрять 
роль женщин в борьбе с экстремизмом и террориз-
мом на всех социальных уровнях, в частности на 
региональном и международном уровнях. 

Мы напоминаем о резолюции 2242 (2015), в 
которой содержится призыв о более тесной увяз-
ке проблематики женщин и мира и безопасности, 
а также об оказании содействия расширению роли 
женщин в целях борьбы с незаконным оборотом 
стрелкового оружия и легких вооружений. Мы 
вновь заявляем о нашей поддержке стран, участву-
ющих в реализации Комплексной стратегии Орга-
низации Объединенных Наций для Сахеля, чтобы 
они могли удовлетворять свои национальные по-
требности и решать общие проблемы, с которыми 
сталкивается Сахельский регион. Мы высоко оце-
ниваем участие Отделения Организации Объеди-
ненных Наций для Западной Африки и Сахеля в 
деле разработки и содействия в реализации нацио-
нальных планов, связанных с вопросами женщин и 
мира и безопасности.

Напоминаем, что в Комплексной стратегии 
Организации Объединенных Наций в отношении 
Сахеля расширение прав и возможностей женщин 
рассматривается в качестве одного из шести при-
оритетов, и она направлена на укрепление роли 
женщин в построении мира в Сахельском регионе. 
Этого можно добиться посредством обеспечения 
конструктивного участия женщин в выборах и дру-
гих политических процессах, а также в операциях 
по поддержанию мира. Стратегии борьбы с терро-
ризмом и воинствующим экстремизмом должны 
разрабатываться и осуществляться с учетом со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности, 
в частности резолюций 1325 (2000), 1889 (2009) и 
2242 (2015), а также надлежащих международных, 
региональных и национальных механизмов и пла-
нов действий.

Мы высоко оцениваем усилия и работу по ре-
шению вопросов мира и безопасности на континен-
те. Африканские решения должны быть увязаны с 
африканскими проблемами и при этом направле-
ны на сохранение национальной ответственности. 
Подчеркиваем, что страны Африканского конти-
нента должны быть свободными от конфликтов. 
Африканский союз и его компетентные органы, 
такие как Совет мира и безопасности, служат об-
разцом для других региональных организаций, от-
ветственных за поддержание мира и безопасности 
в государствах континента. Они работают на благо 
развития и процветания обществ в государствах-
членах Африканского союза. Мы отмечаем важную 
роль Африканского союза в руководстве некото-
рыми миротворческими операциями, которые ста-
ли весьма важными инструментами в деле урегу-
лирования конфликтов и кризисов в африканских 
странах. Убеждены в наличии возможностей для 
укрепления роли африканских женщин и их вклада 
в достижение устойчивого мира в соответствии с 
региональным планом действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000).

Целесообразно упомянуть резолюцию 2320 
(2016), в которой подчеркивается, что партнерство 
между Организацией Объединенных Наций и Со-
ветом мира и безопасности Африканского союза 
должно основываться на взаимных консультациях 
и общих стратегиях, как того требуют обстоятель-
ства. Они должны объединять свои усилия в рам-
ках процесса консультаций для принятия совмест-
ных решений, разделения бремени, проведения 
совместного анализа и обеспечения транспарент-
ности и подотчетности в целях урегулирования об-
щих проблем в области безопасности в Африке.

Мы вновь заявляем о важности принятия после-
дующих мер по осуществлению резолюций и заяв-
лений Совета Безопасности, особенно тех, которые 
касаются Африки, сотрудничества с Африканским 
союзом и стратегий налаживания эффективного 
партнерства.

Совершенно очевидно, что у нас уже есть над-
лежащая нормативная основа для обеспечения 
участия женщин в построении мира и безопасно-
сти во всем мире, в частности в Африке и Сахеле. 
Мы призываем к активизации усилий по осущест-
влению соответствующих резолюций и использо-
ванию механизмов Организации Объединенных 
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Наций и Африканского союза, а также к поощре-
нию взаимодействия женщин и молодежи со всеми 
другими слоями общества для достижения мира и 
безопасности.

В заключение Государство Кувейт хотело бы 
вновь заявить о своей поддержке сотрудничества 
между Организацией Объединенных Наций и Аф-
риканским союзом в рамках их совместных усилий 
по обеспечению мира, безопасности и стабильности 
на Африканском континенте и достижению мира и 
безопасности во всем мире.

Г-н Радомский (Польша) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, я благодарю Вас за 
организацию сегодняшнего заседания и руковод-
ство его работой. Ваше присутствие — большая 
честь для нас.

Хотел бы также присоединиться ко всем другим 
членам Совета и выразить признательность перво-
му заместителю Генерального секретаря Амине 
Мохаммед и Специальному посланнику Африкан-
ского союза по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности г-же Бинете Диоп за их исчерпывающие 
заявления.

Польша обеспокоена масштабами воздействия 
взаимосвязанных проблем в Сахельском регионе 
на женщин, мужчин, девочек и мальчиков. К чис-
лу факторов, вызывающих волнения и беспорядки 
в регионе, относятся возросшая напряженность в 
отношениях между фермерами, отсутствие продо-
вольственной безопасности, безработица и, разуме-
ется, терроризм. Эти серьезные проблемы сопряже-
ны с существенными последствиями, которые ока-
зывают особое воздействие на женщин и девочек и 
ведут к дальнейшему усугублению региональной 
ситуации в области безопасности. Женщины и де-
вочки не только становятся жертвами террористи-
ческих нападений, но и подвергаются радикализа-
ции со стороны террористов. Как мы уже слышали, 
в 2017 году почти две трети нападений с участием 
террористов-смертников, организованных груп-
пировкой «Боко харам», совершили женщины и 
девочки. Их отчаянные действия указывают на ис-
ключительную важность продолжения усилий по 
обеспечению мира и безопасности для женщин в 
Сахельском регионе. Как и все другие члены Со-
вета, мы также потрясены огромными масштабами 
сексуального насилия в регионе.

Говоря об основных вызовах в деле обеспечения 
безопасности женщин и создания возможностей 
для их участия в процессах устойчивого развития, 
я хотел бы отметить необходимость осуществле-
ния Комплексной стратегии Организации Объеди-
ненных Наций в отношении Сахеля и ее недавнюю 
корректировку, проведенную с тем, чтобы она со-
ответствовала проблемам стран региона и способ-
ствовала мобилизации большего объема ресурсов 
для региона.

Резолюция 2349 (2017), принятая в марте 
2017 года после поездки Совета в регион бассейна 
озера Чад, представляет собой важный шаг в под-
держку мира и безопасности женщин в регионе. 
Кроме того, призыв к действиям, одобренный на 
конференции высокого уровня по вопросам жен-
щин, насилия и терроризма в Западной Африке и 
Сахеле, организованной в апреле в Дакаре, являет-
ся шагом в правильном направлении. Мы должны 
развить эти успехи.

Кроме того, мы твердо убеждены в том, что Со-
вет Безопасности и Организация Объединенных 
Наций в целом должны поощрять позитивную роль 
женщин в качестве движущей силы преобразова-
ний в условиях перехода от стабилизации к долго-
срочному миростроительству и развитию. С учетом 
этого за последние 18 лет благодаря своим много-
численным резолюциям Совет Безопасности создал 
прочную нормативно-правовую базу и добился зна-
чительного прогресса в плане осуществления. Сей-
час необходимо обеспечить более стратегическое и 
последовательное осуществление, а затем присту-
пить к проведению регулярных оценок. Такие засе-
дания, как это, помогают выявлять пробелы между 
нормативно-правовыми рамками и ситуацией на 
местах.

Мы полностью поддерживаем инициативы, 
направленные на расширение участия женщин в 
демократических выборах, принятии решений и 
процессах мира и развития. Считаем важным учи-
тывать гендерные факторы и необходимость кон-
структивного участия женщин в работе по раннему 
предупреждению, посредничеству и урегулирова-
нию конфликтов. Не менее важное значение имеет 
включение в мирные соглашения формулировок, 
касающихся гендерных аспектов и прав человека 
женщин. Более активную роль женщин необходимо 
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также обеспечить в постконфликтном мирострои-
тельстве и экономическом восстановлении.

В заключение я хотел бы вновь заявить, что 
дальнейшее сотрудничество с Африканским со-
юзом и гражданским обществом имеет жизненно 
важное значение для расширения участия женщин 
в процессах обеспечения мира, безопасности и 
устойчивого развития в регионе Сахеля и бассейна 
озера Чад.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Чада.

Г-н Мустафа (Чад) (говорит по-французски): 
Министр иностранных дел Республики Чад Его 
Превосходительство посол Шериф Махамат Зене 
хотел бы лично принять участие в этом важном за-
седании высокого уровня, однако не смог приехать 
из соображений времени. Он поручил мне высту-
пить от имени Чада со следующим заявлением.

«Прежде всего я хотел бы поздравить Шве-
цию с вступлением на пост Председателя Со-
вета в июле месяце, а также поблагодарить ее 
за организацию этих важных открытых прений 
по столь актуальной теме. Я высоко оцениваю 
эмоциональное выступление г-жи Валльстрём 
о положении женщин в регионе бассейна озера 
Чад.

Я также благодарю первого заместителя 
Генерального секретаря за ее заявление и ин-
формативный рассказ о нынешних проблемах, 
с которыми сталкивается Чад. Кроме того, вы-
ражаю признательность Специальному послан-
нику Африканского союза по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности г-же Бинете Диоп и 
воздаю ей должное за ее приверженность делу 
оказания помощи Чаду в осуществлении пла-
на действий в соответствии с резолюцией 1325 
(2000).

Чад стал одной из стран, которую посетила 
совместная группа Организации Объединен-
ных Наций-Африканского союза-Швеции под 
руководством первого заместителя Генерально-
го секретаря г-жи Амины Мохаммед в период 
председательства Швеции в Совете Безопасно-
сти. Я хотел бы поблагодарить г-жу Мохаммед, 
а в ее лице всех членов делегации и Организа-
цию Объединенных Наций за то, что они посе-
тили нашу страну, включая город Бол в районе 

озера Чад - региона, который больше всего по-
страдал от варварских террористических на-
падений «Боко харам». Поездка в регион, где 
сконцентрированы беженцы и внутренне пере-
мещенные лица, в основном женщины и дети, 
позволила членам миссии воочию увидеть то, 
какие трагические последствия влечет за собой 
совокупность террористических нападений и 
изменения климата для людей, уязвимых перед 
лицом этих двух бедствий.

Положение в регионе отражает нестабиль-
ный характер условий жизни населения, в 
особенности женщин, страдающих от небла-
гоприятных последствий, которые изменение 
климата влечет для развития, и последствий 
конфликтов, затрагивающих этот регион. Кри-
зисы и конфликты вблизи Чада также приве-
ли к появлению волны беженцев и внутренне 
перемещенных лиц, большинство из которых 
составляют женщины и дети, и, согласно оцен-
кам, их общая численность на территории Чада 
превышает 700 000 человек. Эти беженцы и 
перемещенные лица делят с принимающей сто-
роной скудные ресурсы, от которых зависит их 
ежедневное выживание. В то же время эта ситу-
ация негативно сказывается на экономических 
и экологических условиях в регионе.

Учитывая такую крайне сложную и неста-
бильную обстановку, мужественные, реши-
тельные и стойкие женщины ежедневно герои-
чески преодолевают все препятствия для того, 
чтобы их семьи выжили. Учитывая роль и по-
ложение женщин в процессе развития и регули-
ровании кризисов, правительство Чада провело 
серьезные реформы с целью улучшения поло-
жения женщин, чтобы решить все существу-
ющие проблемы неравенства, дискриминации 
и гендерного насилия к 2030 году. Динамика, 
возникшая в результате проведения правитель-
ством этой реформы, согласуется с целями, из-
ложенными в резолюции 1325 (2000), и служит 
надежной основой для проходящей в настоя-
щее время подготовки плана действий по осу-
ществлению этой резолюции в полном объеме. 
Мы с нетерпением ожидаем вклада Структуры 
«ООН — женщины» в проводимую в этом на-
правлении работу.
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Аналогичным образом, в дополнение к 
конкретным мерам, принятым в отношении 
женщин, включая предоставление микрокреди-
тов для развития приносящих доход видов де-
ятельности и, тем самым, улучшения условий 
жизни женщин, правительство делает особый 
упор на предоставление девочкам образования 
и ликвидацию неграмотности среди взрослого 
населения, без чего осведомленность об этих 
реформах, а также их воздействие будут носить 
ограниченный характер. 

Кроме того, в соответствии с законом, при-
нятым 22 мая правительством Чада, поэтапно 
будет обеспечен паритет между мужчинами и 
женщинами как на выборных, так и на назна-
чаемых должностях, при это женщинам сле-
дует незамедлительно выделить 30-процент-
ную квоту. Аналогичным образом, принятый в 
2015 году закон запрещает девочкам выходить 
замуж до 18 лет, а в Уголовном кодексе введе-
но наказание в виде тюремного заключения на 
срок от пяти до 10 лет любому, кто каким-либо 
образом будет принуждать несовершеннолет-
них к вступлению в брак. Религиозные лидеры 
и лидеры гражданского общества внесли свой 
вклад в решение этой проблемы, до их сведе-
ния также было доведена важность их участия 
в борьбе с ранними браками.

Гендерный вопрос является одним из клю-
чевых аспектов и одной из приоритетных за-
дач для нашего правительства при разработке 
и осуществлении политики в области развития. 
Важную роль в этом направлении играют со-
вместные усилия, предпринятые националь-
ными властями и учреждениями Организации 
Объединенных Наций. Тем не менее нам пред-
стоит пройти долгий путь со множеством пре-
пятствий. Экономические трудности, с кото-
рыми сталкивается Чад, ограничивают способ-
ность правительства действовать в дополнение 
к уже существовавшим ограничениям, связан-
ным с нашими военными обязательствами в об-
ласти борьбы с терроризмом в районе бассейна 
озера Чад и Сахеле. В условиях резкого роста 
террористической угрозы Чад, к сожалению, 
оказался вынужден выделять свои ограничен-
ные ресурсы на цели обеспечения безопасности 
в стране и субрегионе в ущерб экономическо-
му и социальному развитию, ведь в отсутствие 

безопасности не может быть ни мира, ни ста-
бильности, и тем более развития. 

Поэтому мы обращаемся ко всем нашим 
партнерам по развитию, включая Организацию 
Объединенных Наций, с призывом изменить 
подход к партнерству для перехода от оказания 
традиционной гуманитарной помощи к объеди-
нению усилий, направленных на обеспечение 
устойчивого развития и повышение жизнеспо-
собности. В этой связи мы высоко оцениваем 
запланированную корректировку Комплексной 
стратегии Организации Объединенных Наций 
для зоны Cахеля посредством плана поддерж-
ки Сахеля. Мы подчеркиваем необходимость 
активного участия соответствующих стран в 
процессе обзора, в том числе с учетом их при-
оритетов. После оказания гуманитарной помо-
щи и помощи в целях развития на протяжении 
десятилетий мы с сожалением отмечаем, что 
результаты по целевым группам населения го-
раздо ниже ожиданий. На пути к социальному 
и экономическому развитию — гаранту мира, 
стабильности и безопасности — необходимо 
опираться на уроки прошлого опыта с целью 
и впредь рассматривать усилия партнеров по 
развитию по конкретным результатам, которые 
могут быть оценены в плане улучшения усло-
вий жизни людей.

В заключение я выражаю надежду на то, 
что видение первого заместителя Генерально-
го секретаря, в формировании которого, опять 
же, принимали участие Вы, г-жа Председатель, 
откроет новую главу в наших партнерских от-
ношениях, чтобы Чаду можно было оказывать 
поддержку в его усилиях, направленных на со-
действие устойчивому развитию путем улуч-
шения положения женщин в соответствии с 
нашим национальным планом развития, кото-
рый послужил темой «круглого стола», орга-
низованного в сентябре прошлого года в Пари-
же. Для Чада, а также для расширения прав и 
возможностей женщин и девочек чрезвычайно 
необходимо, чтобы наши партнеры выполнили 
взятые в ходе этой встречи обязательства.»

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется первому заместителю Генераль-
ного секретаря Амине Мохаммед для ответа на 
замечания.
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Первый заместитель Генерального секрета-
ря (говорит по-английски): Я благодарю докладчи-
ков за их чрезвычайно благоприятную реакцию на 
представившуюся нам возможность рассказать о 
нашей поездке, но и, что еще важнее, о серьезных 
проблемах.

Представитель Чада отметил важность коррек-
тировки Комплексной стратегии Организации Объ-
единенных Наций для зоны Сахеля, которую нель-
зя переоценить. Один усвоенный нами урок сейчас, 
когда мы ожидаем обзора Стратегии Африканским 
союзом, заключается в необходимости более скоор-
динированной и последовательной работы и при-
ложения реальных усилий для осуществления со-
вместного реагирования в плане инвестиций. 

Мы также благодарим представителя Франции, 
поскольку наряду с Францией, Германией и Евро-
пейским союзом Альянс для Сахеля также имеет 
чрезвычайно важное значение для сплочения всех 
нас. Я думаю, что многие главы государств регио-
на подчеркивают необходимость координации дей-
ствий и выполнения обязательств, взятых пять или 
шесть лет назад, которые еще не принесли каких-
либо положительных результатов. Если бы мы вы-
полнили эти обязательства, вероятно, мы бы сейчас 
не оказались в такой ситуации. Необходимо срочно 
объединить усилия в поддержку одной стратегии. 
Мы рады, что это стало одним из результатов рабо-
ты Совета Безопасности.

Я должна сказать, что для меня реальная про-
блема состоит в том, что такая срочная необходи-
мость возникла в период, когда в странах сложи-
лось нестабильное положение со всеми сопутству-
ющими проблемами: ожидания людей и стремле-
ние поддерживать демократию, причем речь идет 
не только о выборах. Речь идет о трех ветвях вла-
сти, которые нуждаются в поддержке в равной сте-
пени, и этот разрыв сокращается по мере того, как 
страны медленно превращаются в несостоявшиеся 
государства. Это является одной из основных про-
блем. Мы убедились в этом на местах. Мы узнали 
о проблемах, которые тревожат глав государств на 
местах. 

Это нашло отражение во многих примерах. 
Как сказала министр иностранных дел Швеции, 
мы должны были бы посещать школы, а не пере-
полненные молодыми девушками больницы, где ле-
чат фистулы. Тем не менее мы оказались в Ниамее, 

где расположено три  таких центра. Нам довелось 
увидеть только один, и он остро нуждался в рас-
ширении. Мы действительно намеревались заявить 
о том, что следует работать в направлении пред-
упреждения, а для этого необходимо сделать так, 
чтобы девочки ходили в школу, и обеспечить инве-
стиции в развитие. Я полагаю, что в плане из вось-
ми пунктов для Республики Нигер предусмотрены 
средства на цели образования, но их просто нет в 
бюджете, истощенном в результате исполнения 
обязательств по предоставлению услуг мигрантам, 
возвращающимся из Ливии, пересекая границы, а 
также решения проблем в области безопасности, 
связанных с «Боко харам». 

Еще одну проблему я вижу в том, что уровень 
организации «Боко Харам» постоянно улучшается. 
По-своему, «Боко Харам» является альтернативой 
тому, чем правительства не могут обеспечить свои 
народы. Нам остро необходимо остановить такое 
развитие событий. Речь идет не только о террори-
стах-смертниках, которых мы видели и которые в 
некоторых случаях, безусловно, находятся под воз-
действием либо гипноза, либо принуждения, но 
существует и немало девочек, ставших последова-
тельницами этих террористических групп, а также 
сочувствующие террористам общины. Я считаю 
это куда более опасным - нам нужно переломить 
эту тенденцию. 

Мы также стали свидетелями проблемы кон-
фликтов между земледельцами и скотоводами во 
всем регионе. Я хотела бы еще раз подчеркнуть, что 
мы не занимались анализом динамики роста населе-
ния и других показателей, таких как урбанизация, 
и давления, которое они оказывают на продоволь-
ственную безопасность. Мы рассмотрели симпто-
матику с политической, этнической и религиозной 
точек зрения. Все гораздо серьезнее, и я считаю, 
что нам нужно разработать улучшенный совмест-
ный ответ на вопрос о том, как нам четко сформу-
лировать цели в области устойчивого развития, на-
пример, в контексте городов. Все взаимосвязано и 
определенным образом влияет на безопасность. 

Я хотела бы отметить, что мы действитель-
но увидели прекрасную возможность поддержать 
трансграничную инициативу Комиссии по бассей-
ну озера Чад по разработке своего плана, который 
способствовал бы разрешению ряда насущных во-
просов и проблем, связанных с климатом и кон-
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фликтами. Однако поддержка должна быть неза-
медлительной. Существуют механизмы и инстру-
менты, система сдержек и противовесов, которые 
мы могли бы использовать в отношении областей, 
доставляющих нам особое беспокойство, или ри-
сков, которые, как нам кажется, можно смягчить 
путем улучшения совместного партнерства много-
сторонней системы. Но делать это нужно прямо 
сейчас. 

Я считаю, что реформирование системы разви-
тия действительно способствует обеспечению над-
лежащего взаимодействия. Мы стали свидетелями 
отличного взаимодействия в гуманитарной обла-
сти и области развития в Чаде и Южном Судане, 
где напряженность, вне сомнения, способствовала 
объединению наших усилий. Мы наблюдали это и 
в Нигере, когда они сплотились для определения 
сельских комплексных программ. 

Я хотела бы отметить рамочную программу 
Африканского союза и Организации Объединенных 
Наций по обеспечению мира, безопасности и разви-
тия. Там вчера присутствовал Генеральный секре-
тарь. Они приступили к реализации плана действий 
в интересах развития, который включает в себя 
стратегии по Сахелю. Мы считаем это значитель-
ным шагом вперед. Мы вновь хотели бы заявить о 
своей поддержке этой инициативы и Африканской 
сети женщин-лидеров. Это весьма мощное сообще-
ство. Они сумеют создать женский фонд и наладить 
его работу. Здесь необходим нетрадиционный под-
ход. В этот раз они рассчитывают на укрепление 
потенциала женщин, управляющих фондами, а это 
означает, что они стремятся использовать ресурсы, 
которые имеются в частном секторе и за его преде-
лами. Речь идет не только о субсидиях; речь идет о 
том, как нам мобилизовать дополнительные сред-
ства. Предстоит еще многое сделать. 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово г-же Диоп для ответа на замечания.

Г-жа Диоп (говорит по-английски): Я хотела 
бы поблагодарить членов Совета Безопасности за 
предоставленную нам возможность провести для 
них брифинг. Хочу особо поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, и первого заместителя Генерально-
го секретаря за то, что вы так надолго задержались 
в регионе, чтобы услышать мнение африканских 

женщин. Мы очень рады, что вы смогли вернуться 
с докладом Совету Безопасности. Я очень рада, что 
все члены Совета Безопасности полностью поддер-
живают повестку дня и наши цели, и мы рассчи-
тываем выполнить любые принятые здесь решения. 

Я должна вновь выразить обеспокоенность юж-
носуданских женщин. Южному Судану необходи-
мо вернуться к миру и безопасности, царившим в 
нем раньше. Женщины хотят, чтобы мы восстано-
вили их достоинство. Они хотят вернуться к мир-
ному процессу. Они хотят быть частью механизма 
управления, который следует внедрить. Они хотят 
участвовать в процессе будущих выборов и борьбе 
с безнаказанностью. Мы все их слышали.

Моя Канцелярия оказывает поддержку многим 
странам в Африке. На данный момент у нас есть 22 
национальных плана действий. Я хотела бы пойти 
дальше и при всеобщей поддержке сделать так, что-
бы в 2020 году почти половина стран Африки имели 
национальные планы действий. Однако националь-
ные планы действий не являются самоцелью. Имен-
но поэтому в моей Канцелярии была также разра-
ботана континентальная система оценки для опре-
деления прогресса в осуществлении. Мы должны 
выйти за рамки резолюций и механизмов для оцен-
ки прогресса с учетом соответствующих показате-
лей и целей. При посредничестве мой Канцелярии 
Председатель Африканского союза будет осущест-
влять ежегодные доклады, которые могут быть до-
ведены до сведения Совета Безопасности. Надеюсь, 
что благодаря этому мы сможем оценить прогресс в 
осуществлении повестки дня, касающейся женщин, 
мира и безопасности, а также динамику развития 
Африканского континента.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. 

Я хотела бы упомянуть еще один момент, кото-
рый мы упустили из виду в Совете Безопасности. 
На мой взгляд, прекрасным примером того, как нам 
следует действовать в будущем является сотрудни-
чество между Европейским союзом, Африканским 
союзом и Организацией Объединенных Наций в 
проектах, подобных проекту «Прожектор» в Ниге-
ре, в целях предотвращения сексуального насилия 
в отношении девочек и женщин.

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м. 
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